


2

Nous avons réalisé ce guide d’information juridique à votre intention. Il 
vous concerne dès lors que vous vivez en France et que vous êtes fran-
çaise, étrangère ou binationale.
Ce guide s'adresse aussi aux associations, services sociaux et institutions 
confrontés à des situations de discrimination envers les femmes.

Les différences entre les systèmes juridiques des pays peuvent entraî-
ner de nombreuses discriminations. En effet, les statuts personnels et 
les codes de la famille dans un certain nombre de pays (au Maghreb, 
au Moyen-Orient, en Afrique, en Asie) impliquent des règles qui peu-
vent être en contradiction avec le droit français ou le droit de l’Union 
européenne fondé sur des valeurs d’égalité entre les femmes et les 
hommes. 

Le fait de vivre en France n’implique pas que le droit français s’ap-
plique automatiquement à vous, si vous n'êtes pas française.
Mais le droit français peut s'appliquer dans de nombreuses situations. 

Sachez qu’il existe des lois pour combattre les discriminations.

Vous pouvez vous appuyer sur des consultations juridiques gratuites, sur 
les services sociaux et sur de nombreuses associations dédiées aux droits 
des femmes et de la famille. Voir dans les adresses utiles.

Comme lors de la première édition en 1998, ce guide rassemble les droits 
et les recours possibles, à la lumière des textes les plus récents du droit 
national, international et des règlements européens. Compte tenu de l'his-
toire de FCI avec les féministes du Maghreb, ce guide tient compte des 
évolutions des droits de chacun de leurs pays. 

Mais ce guide ne peut être exhaustif.

Madame, utilisez tous les moyens existants pour faire respecter 
vos droits et vous ferez avancer ainsi les droits universels des 
femmes !

Femmes Contre les Intégrismes, mars 2017
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CONvENtION EUROPéENNE 
dE SAUvEgARdE dES dROItS 
dE L’HOMME Et dES LIbERtéS 

FONdAMENtALES 
du 4 novembre 1950

Il s'agit d'un texte essentiel qui a été 
����ϐ�±� ���� ��� 	�����Ǥ� ����� �������
����� ��±������� ���� ������������� ���
��� ������������� ���� ������������� ����-
­���������������� �������������±�����
���������������̵�����Ǥ
���� ����±������ ��������� ��� ��� ������-
����� ��� ���� ����������� �����directe-
ment applicablesǡ�������������ϐ�������
����� ������� ���� ��������ǡ� ��� �²���
�����������������������­�����ǡ�����������
���������­���Ǥ
��� ����� �̵����� ��� �������� ����� ���
������ ������� ���� ������������� ����-
­������ ��� ���� ����� �������� ���� ����
������� ���� ±�±� �����±�ǡ� ����� �������
������� �������������±����������������
��� �ǯ������ �� ����������Ǥ� ����� �̵����
��������� ���� ��� ����� ����� ±����±�
�������������������������������	�����Ǥ
���������������������� �����������������
�����������������������²����������±��ǣ
Ȉ���ǯ������������������ ����������������� ���

��������±���������������Ǣ
Ȉ���ǯ��������ͷ��������������͹���±�������
�ǯ±�����±�����±�����Ǣ

Ȉ���ǯ��������͵���������������������������
������±������������������������������
���������������±��������Ǣ

Ȉ���ǯ�������� ͳͶ� ���� ��ϐ����� ��� ���������
������Ǧ��������������Ǥ

CONvENtION d’IStANbUL 
ou CONvENtION dU CONSEIL 

dE L’EUROPE 
sur la prévention et la lutte contre la 
violence à l’égard des femmes et la 

violence domestique du 11 mai 2011 
entrée en vigueur le 1er août 2014

��� �������� �����±� ����������� ���
������������ǯ��������������������������
��� ��±������ �ǯ��� ������ ���������� ���
������� ��������±��� ����� ����±����
���� �������������� ������� ���� �������
��� ��������� ��� ����� ��±�����ǡ� �±���-
�������±�������������������������������
��������������������������������Ǥ

N’hésitez pas, où que vous soyez, à 
vous renseigner, à demander des 
informations aux organismes et 
associations compétents.

tEXtES FONdAtEURS dES dROItS Et LIbERtéS

Pour défendre vos droits, les promouvoir, pour combattre des lois nationales 
parfois injustes, des outils sont à votre disposition tels que des conventions in-
ternationales : Convention européenne de sauvegarde des droits de l’homme et 
des libertés fondamentales, convention internationale des droits de l’enfant (ou 
��������������������������±�����ϔ��������������ȌǤ������°�������������������������-
���±�����ǡ���������±������ǡ���������±���������²����������Ǥ

dROItS Et LIbERtéS

MARIAgE
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MARIAgE

La loi française exige un consentement libre au mariage et si les 
Codes de la famille de la plupart des pays d’Afrique francophone 
exigent aussi ce consentement, ils comportent encore des dispo-
sitions tout à fait discriminatoires pour les femmes (répudiation), 
tout comme sont discriminatoires certaines pratiques coutumières 
(excision, mariage forcé). Même si votre domicile conjugal est en 
France, vous risquez de subir les effets de votre statut personnel, 
c’est-à-dire l’application de la loi de votre pays d’origine.

LE dROIt APPLICAbLE AU MARIAgE SELON LE 
dROIt INtERNAtIONAL PRIvé FRANçAIS

LES CONdItIONS  
dE vALIdIté dE FONd 

�������������������������±������������
�������� ȋ������������ǡ� �������±ǡ�
���Ȍ� ������±������±������� ��� ������-
����������������������±����Ǥ��������
����������� ����������� ±������������

�²��� ����������±ǡ� ���� ��������� ���
�������� ���������� ����� ���� ����������
����� ����� ������� ��������� ���� �����-
�������������Ǥ
�����������������������ǡ���������������
������������ �������������� ��� ���� ���-
��������� ��� ������� ���� ±����Ǥ� ����
�������ǡ����������������������������
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LE MARIAgE FORCé

	���­���� ��� ���� ���������ǡ� ��� ������
±������������������������ ��� ���� ����-
­������������������±�����������������-
������ ��� ��� ���� ��������� ���� �����-
�������������Ǥ�

LES CONdItIONS  
dE vALIdIté dE FORME

������������������������������±�������
�����������ȋ��������������������ǡ���-

�����������ǡ������������������ǤǤǤȌǡ��ǯ����
�������������������±�±�������������ǯ��-
������Ǥ�������������������������������
±��������� ��� 	�����ǡ� ��� �� ����� �����-
���������������������­������������������
�������������������������������������
�����������ȋ��������������������������
��������������������ȌǤ�
�����������ǡ������������������ǯ��ȋ�Ȍ�
	���­���ȋ�Ȍ�����ǯ��ȋ�Ȍ�±�������ȋ°��Ȍ���
�ǯ±�������� ��� �� ����� ��������������� ���
����±�����°��Ǥ

��� 	�����ǡ� �ǯ���� ��� �������� �±���� ��
±�±�����±���ͳͺ�������������������������
����Ǥ����������������������ǡ�������������
���������������±�����ǡ��²������������
��������±������±�Ǥ�
Par ailleurs, le mariage ne peut être 
conclu qu’avec le libre et plein 
consentement des épouxǡ����������
��������� ±��������� �ǯ�������� ͳ͸���� ���
�±������������������������������������
�ǯ���������ͳͻͶͺǤ�
����� ���� ����� ��� 
����� ��������

ȋ�����ǡ��������ǡ����±���ǡ�����������ǡ�
������Ȍǡ� ����� ������ǯ�������� �����-
��������� ������ ��ǯ��� �������� ��� ���
����ǡ������������������������������±��
���� ����� �±����� ������ ���� ���� ����� ���
�������������������������������������
±���������������Ǥ

En cas de présomption de mariage 
forcé, le risque majeur est le dé-
part dans le pays d’origine.

y�
Vous craignez d’être 

mariée de force
3  Cachez vos papiers en lieu sûr 

(carte d’identité, titre de sé-
����ǡ� ���������ǡ� �����ϐ����� ���
scolarité, attestation de carte 

Si vous n’avez pas fait 
le choix de vous marier, si 

vous avez été contrainte par 
des pressions psychologiques, 

voire par des violences 
physiques, il s’agit d’un 

mariage forcé.,
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vitale...), faites-en des photoco-
pies. ��� ���� �������� ����� ���ϐ��-
��±�� ��� �±������ǡ� ��� ��� ����� �����
��������� ��� ��� ����������� ����
±�����ǡ� ��� ��� ����������� ��� ��-
����ǡ�����ǯ���������������������±����Ǥ� 
��� ����ǡ� ��� ����� �ǯ����� ���� ��� ��-
��������±�����­����ǡ�����������������
�������������������������������±��-
��°��Ǥ

3  �������������ϐ������������������-
piers d’identité, faites une décla-
ration de perte ou de vol au com-
missariatǤ� ������ ����� �������� ����
�������� ����� ������� �������� �������
�����������Ǥ�

3  Contactez l’assistant(e) social(e) 
de l’école, du quartier, les profes-
�����ǡ����������������ϐ�����Ǥ��������
������������ ���� ����� ��������� ���
�������� ��� ���������� �²��� ���
�����²�����������Ǥ������ ���������-
�������������������������������������
�������������������������������������
�����������������Ǥ�

3  Contactez des associations qui 
����������������������������������-
������� ����±�� ȋ����� ��� ������ǡ�

���ǤǤǤȌ�����������Á���������������
��������±����������������������Ǥ

     Dans certaines régions, des 
consultations gratuites sont dis-
pensées par des avocats pour en-
fants. Contactez aussi l’Ordre des 
avocats, les Maisons de Justice et 
de Droit...

3  Saisissez sans délai l’autorité 
judiciaire française� ȋ����� ����
�������� ��� ���������� ��� ��� �±��-
������ǡ� ���� ������� ���������±��
����������±�����±�������ǡ����±�����
signée) ou l’Aide Sociale à l’En-
fance� ������� ���� ����� ������ �����-
�����±ǡ������������������ǯ�����������
����������������������������Ǥ�������-
���������²����������±�±��������±���
�����±�±Ǥ
Le mariage forcé ne constitue pas 
en soi une infraction pénale, mais 
il peut s’accompagner d’actes sus-
ceptibles de tomber sous le coup de 
la loi pénale (tentative de meurtre, 
actes de torture et de barbarie, en-
�°������� ��� �±�����������ǡ� �������
de mort, violences, non-assistance 
à personne en danger, mise en péril 
�ǯ�����������ȌǤ���������������������
un mariage forcé et le mettent en 
œuvre peuvent être poursuivis s’ils 
������������������������Ǥ

À NOtER POUR LES MINEURES

3��������������������������������±����sai-
sir en urgence le juge des en-
fants ou le procureur chargé de 
la protection des enfantsǤ

3  ����������ϐ���������������������-
������������ ����������������� �����
��������������°���������ǯ�����������
��� ������Ǥ� ������ ����������� �����
s’étendre jusqu’à 21 ans� ���� ���
���������Ǽ����������������������ǽǤ
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3����� ����°��� �ǯ����������� ±��������ǡ�
��������������������������������±ǡ�le 
juge des enfants français est com-
pétent������ǯ�����������������������±-
������������������������ǯ��������Ǥ

ATTENTION : les Algériennes mi-
neures de moins de 19 ans, nées en 
France, doivent savoir que le code de 
la famille algérien interdit le mariage 
d’une mineure établi par contrainte 
exercée par le père. Une autorisa-
tion est demandée au juge en cas de 
nécessité et dans l’intérêt de l’enfant. 
La mineure doit donner son accord au 
juge. Elle est ainsi protégée.

y
Vous êtes conduite de 
force et de manière 
précipitée dans votre 

pays d’origine
3 En Franceǡ����ǯ�±������ǡ���������-
����alerter la Police de l’Air et des 
Frontières (PAF)ǡ����������±��������
����ǡ� ��� ����������� ���� ����� ²����
�����±�����������������±Ǥ�

ATTENTION : si vous êtes de nationa-
lité étrangère, votre titre de séjour ne 
sera pas renouvelable si vous vous ab-
sentez de France plus de trois années 
consécutives.

3 Dans le pays d’origine, vous 
pouvez refuser de donner votre 
consentement� ������� ���� �������±��

��� �±�±���������������������� �����-
���� ����������� ������ ������ ���� ���
������������������������� ��� ������-
����������������±���������������Ǥ�

Dans certains paysǡ� ������ ��� Sé-
négal� ��� ��� Maliǡ� ���� ������� �����
����±��� ��°�� ������� ������ ���� ���-
��������������°���Ǥ���ǡ������ ������-
����� ��� ces pays d’Afrique, ainsi 
qu’en Turquieǡ���������les pays du 
Maghrebǡ���������������������������-
����� ���� ������ǡ� ��� ���� ����� ���������
�������±����������� ��� �������������
��������������������Ǩ�
��� �������������±�±��������±�������
��ǯ��� �ǯ�� ���� ±�±� ��������ǡ� ��� �����
²����������±�±��������������Ǥ��������
������������������±��������­�����������
��������������������������	�����������
�ǯ±��������������������±������������-
�����±�����­����Ǥ

y
Votre mariage 

« forcé » a été célébré 
et vous êtes rentrée en 

France
vOUS AvEz  

LA NAtIONALIté FRANçAISE

La loi française s’applique aux 
conditions de fond de validité du 
mariage.� ��� ������������� ���� ����
���������� ��� ����ǡ� ��� ���� ��±���±� ��
�ǯ��������ͳͶ͸��������������� ǣ�« il n’y a 
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pas de mariage lorsqu’il n’y a point de 
������������Ǥ� ǽ� ����� ��� ���ǡ� ��� �����
���� ��������� ��� ��������� ��� �����-
�������
���������������ȋ�
�Ȍ��ǯ����-
�����������������������Ǥ

�ǯ�����������������������ǯ����������-
����� �� �������� ������������ ���� ��� �����
��������� apporter des preuves du 
�±��������������������Ǥ
����� ������� �������� ��� ��������� ���
	���������������î�����������±�±���-
��±�������������������������������±��
����������±�����±���������ϐ����ǯ���²-
��������������������������������Ǥ

������������±���������saisir direc-
tement le procureur�����ǯ������������
���������������ǯ������±�±���������Ǥ����
����� ����� �±�²����� ��� ����� ��������
�� ��� �������������� ��� �������Ǥ� ����
�����������������������������±�ǡ���������
�����������������ϐ�������ǯ���������ǯ��-
��������Ǥ

vOUS êtES  
dE NAtIONALIté étRANgÈRE

C’est la loi de votre pays d’origine 
qui s’applique quant aux condi-
tions de fond.� ����� ��� �������� ����
�����ȋAlgérie, Tunisie, Maroc, Tur-
quie, SénégalȌǡ���������������������
±������������������������±Ǥ

��� ������ ±����� �±����� ±��������� ���
	�����ǡ�����������������������������������
����­����en invoquant votre loi na-
tionale��������������ǯ��������������

�������� ��� ��� �������� ���� ���� ��-
������� ��������� ��� ������������� ����
±����� ����� ���� ��� �������� ����� ��-
�����Ǥ������������������±��������������
�±����������������±������������������
�������������������ǡ��������ǡ���������
�������ǡ����������������������°���Ǥ

À NOtER : 
LA tRANSCRIPtION dU 
MARIAgE EN FRANCE  

(tribunal de Nantes, seul compétent)

�ǯ������ ������������� ��� �����������
�����±����������������ǯ����������������
��� 	������ ����� ���������� ��� �����-
���������������������������������������
�±����������ǯ�������������������������
�����²���������±Ǥ
��� �������������� ��� �������� �ǯ����
�����������������������ǯ����������������
��� 	�����Ǥ� ��� ��������ǡ� ����� �ǯ���� ���
�ǯ±������ǯ�������������������±�����­�����
���������������±����������������������
������ ��� �±����� ����� ������ ��� 	�����Ǥ�
����� ��� ���ǡ� ��� �������������������-
����������������±�����������Ǥ

y
Votre mariage a été 

célébré à l'étranger en 
votre absence

������������������������������� �±����
����� ��������� ����Ǥ� ��� ������� ���
������� ���� ������ ����� ���� �����
�ǯ�������� ����� ��ǯ����� ����� ��±������
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�� ����±�±�������Ǥ��������������±����±��
���������Ǥ

� Si vous êtes de nationalité étran-
gère et que la loi de votre pays 
d’origine autorise cette pratique, 
le mariage est valable.

� Si vous êtes de nationalité fran-
çaise, ce mariage est nul en France 
�����ǯ��������ͳͶ͸Ǧͳ�������������������-
­���� ��±����� ���� « le mariage d’un 
Français ou d’une Française, même 
contracté à l’étranger, requiert sa pré-
�����Ǥ� ǽ� �������� ������ ���� ������� ���
������±�����°�����������������
������
��������Ǥ� ��� �������� �� ��ȉ�� ������ȉ��
���������������Ǥ�����������Ǧ����������
�±�±ϐ����������ǯ���������������������Ǥ

Si l’une des deux personnes est 
originaire d’un pays qui interdit le 
mariage homosexuel, le mariage 
en France est-il possible ?

� Oui,��������������������������±���±�
���� ��� �������� ���� ��������� ��� �ǯ����
���� ����� ���������� �� ���� ���������

Exemples
ʭ��L’article 108 du Code civil sénégalais 

de 1972 exige le consentement des 
époux au mariage, même dans le cadre 
de mariages coutumiers. La femme 
doit être âgée d’au moins 16 ans. En 
l’absence de consentement, le mariage 
peut être annulé.

ʭ��ɲʆ�Code civil turc prévoit le consente-
ment obligatoire des époux et un âge 
minimum de 17 ans afin de contracter 
mariage. Il est possible de demander la 
nullité du mariage si l’un des époux ne 
voulait absolument pas se marier.

ʭ��ɲʆ�ʏʐʖʗʆʂʖ�Code de la famille maro-
cain prévoit que le mariage est fondé 
sur le consentement mutuel des époux.

ʭ��ɲʆʔ�ʂʓʕʊʄʍʆʔ�̬�ʆʕ�̮�ʎʐʅʊʇʊ˼ʔ�ʅʖ�Code 
de la famille algérien disposent que 
le mariage est fondé sur l’échange de 
consentement.

Si une mairie résiste à 
l’enregistrement d’un mariage 
homosexuel, rappelez-vous 

que le mariage est une liberté 
fondamentale. Si besoin, 
contactez associations ou 

avocats spécialisés.

En France, la loi n° 2013 – 404 du 17 mai 2013 a autorisé le mariage 
entre personnes du même sexe. L’article 143 du Code civil dispose 
désormais : « le mariage est contracté par deux personnes de sexe 
différent ou de même sexe. »

LE MARIAgE POUR tOUS

,

,
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������ un délitǤ� ��� �����ǡ� �ǯ��������
Ͷ͵͵ǦʹͲ� ��� ����� �±���� ����­���� ��±-
����� ���� ��� ����ǡ� ����� ���� ���������
����±�ǡ� ��� ����������� �������� �����
��������������������ǡ�����������ǯ���
��� �ǯ��������������� ��� ��� Ͷͷ� ͲͲͲ�
�������ǯ������Ǥ��

���������ǡ� ���������������������±�±-
��±����ǯ±���������������������������±-
�����������������������­���Ǥ�

LE dROIt AU SéJOUR  
EN FRANCE

Ȉ������������������������������������-
���� ����� ��� �������� ±������ ��� ����
�������Ǥ

Ȉ���ǯ�����������ǯ��� ������ ��� �±����� ���
�ǯ��������������±���������������������
���������±��������������Ǥ�

Le mariage polygame est le mariage d'un homme 
avec plusieurs femmes.

Le mariage polygame est autorisé dans les pays du Maghreb, sauf 
en Tunisie, mais avec de plus en plus de restrictions en Algérie et au 
Maroc. Il est aussi autorisé dans certains pays d’Asie, d’Afrique sub-
saharienne et du Moyen-Orient. Il est interdit en Turquie.

��� ���� ��������� ����� ��� ������ ��� ���
����������	��������������ǯ������±�������
±���������	������ou à l’étrangerǤ�

��� �������� ��������� ��� ����� ����
²�����±�±��±����	�����ǡ��������������
��ϐ��������� �ǯ±���� ������ ����­���ǡ������-
����� ���� �������±� ����������� ±����-
�°��ǡ� peu importe la nationalité 
des épouxǤ�
����������� ��������� ���� ���ǡ� �ǯ���Ǧ
�Ǧ����� ���� �������� ���� �ǯ������ ����-
����������­���ǡ��²���������������������
�ǯ������������±������ǯ��������Ǥ�
��� �±�±�������� �ǯ��� �������� ��-
������� ��� 	������ ���� ������±�±��

En France, le mariage 
polygame est interdit.

��� 	�����Ǥ� ������ ��� �������� ����-
������� ������Ǧ��������ǡ� ������Ǧ����-
����ǡ� ������Ǧ�����±����� ���� ���������
��� 	�����ǡ� ����������� �������� ��� ʹͻ�

Ͳͷ�ʹͲͳ͵ǡ����²��ͳ͵ǦͷͲǤ�Ͳͷͻǡ������°���
��������������������������������ǡ�ʹͺ�
Ͳͳ�ʹͲͳͷǤ

,

,
LE MARIAgE POLygAME
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,
���� ��������� ±������� ����±��� ���±-
����°������� �ǯ���� ������� ����������
�±����� ���	�����Ǥ� ��� ���� ���ϐ������ �����
������ ��� �����ϐ���� ��� ������ ���±��� ���
�±�����������	�����Ǥ

LE MARIAgE POLygAME 
CéLébRé À L’étRANgER

Ȉ����� ����� ²���� ��� ����������±� ����-
­����ǡ� ����� ��� ������� ���� ±�������
��� ������ �±��� ����±ǡ� �������� ���
���� ����­����� ����� ���� ����������� ���
�ǯ��������Ǥ

Ȉ����� ����� ²���� ��� ����������±� ����-
­�����������������������±����������
�������� ������ �� �ǯ±�������ǡ� �����
�������� ��������� �ǯ����������� ���
����������Ǥ

Ȉ����� ����� �ǯ²���� ���� ��� ����������±�
����­�����������������������±������
���������������������ǯ±�������ǡ����
�����������������������������²����
�����±Ǥ�

Ȉ����������������������­������������-
������ ��� ����������� ����� ���� ���-
��°��������ǡ�����������������������
��������������������������ǯ�������±�
��������������ð�Ǥ�

LA RECONNAISSANCE 
dES EFFEtS dU MARIAgE 

POLygAME EN FRANCE 

Quels sont mes droits, même si je 

ne suis pas la première épouse ? 

� ����� ����� ��������� ������� ���
	������ǣ

Ȉ���������������±��������������������
�ǯ���� ������������� ���� �������� ���
��������ȋ������������������������Ȍ�
�� ������ ����ǡ� ��� ���� �����������
��������������������������������Ǣ

Ȉ������� ������� ��±������ǡ� ������ ���
�����°��� ±�����ǡ� �� �ǯ�±������� ���
�������±���������ǡ� ������ ��� ���� ���-
��������������­�����Ǣ�

Ȉ�����	������������±��������������������
����������������������������������-
������ ���������������� �����������
�����������������������������������
����±�������������� �ǯ��������������-
����� ������ ���� ����±������� ±�������
�ǯ��� ����� �±�±�±ǡ� ��� �������� ���
������� �ǯ���±��� ����±��� ����� ���
�����ȋ�������ǯ�����������������ǯ���±-
���ǡ�����±���ǡ������������ǡ���������ǡ�
����Ø����ǯ������ǡ����
����ǡ��������ǡ����
�����ǡ��������������ǡ���������ǡ�����±-
�±��������������Ȍ�Ǣ�

Ȉ������� ���� �������� �±�� �ǯ��� ��������
��������� �±�±ϐ������� ��� �������
�ǯ�Ǽ�������������ǽ����������°��Ǥ�

� ��� ��������ǡ� �ǯ���������� ��-
������ ��� ������ ��� ������� ��ǯ����
������ ±������ ǣ� ��� �����°��� ���� ��-
������ ���� ������ǡ� ��� ������� ������
���� ���� ��� 	������ ������ ���� �ǯ������
�������ǯ±�������Ǥ
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y

Quel est votre régime 
matrimonial ?

���������ǯ��������� �������� �����������
��������ȋ�ǯ���Ǧ�Ǧ������������������±-
����������������Ȍǡ��ǯ��������±������±-
�������� �ǯ����������Ǥ���� �±����� �±����
����°�����������������Ǥ�
��� 	�����ǡ� ��� �ǯ����� ��� �±����� ��� ���
���������±� �±������ ���� ����²��� ǣ�
vous restez propriétaire des biens 
acquis avant le mariage������ceux 
acquis par vous ou votre mari pen-
dant le mariage sont communsǤ����
��������������ǡ� ���� ������ ����� �����-
�±������������±�����������±����Ǥ

��� ���±���ǡ� ��� ������ ��� ��� �������ǡ�
��� �ǯ����� ��� �±����� ��� ��� �±���������
���� ������ ǣ� ������� ���� ±����� ������
������±������������������ǯ�����������Ǥ��
���������������ǡ� ��� ����� �������ǡ�
���� ������� ��� �����ǡ� ����� ����������
��ǯ�����������ǡ������������±���������
��������������������ǡ��²�����������

�������������������������Ǧ�²���������
��������������������±Ǥ���������°������
��������±���������������������������
���������������������Ǥ

Les législations évoluent : au Ma-
roc (depuis la nouvelle Moudawa-
na) et en Algérie (depuis 2005), les 
époux peuvent opter pour le ré-
gime de la communauté des biens. 

Par précaution, il faut conserver 
��������������ϐ�����������������±�±�ǣ�
Ȉ�������� ��� ������±�±�� ����� ���� ������
������������ ȋ�������ǡ� �������-
�����Ȍ�Ǣ

Ȉ���������������������������������������
��� ������ ��� ������������� ȋ����-
�����ǡ�������ǡ����ǤȌǤ

y
��� ����������� ��������������� ��� ���
����� ��� ͳͶ� ����� ͳͻ͹ͺǡ� ����±�� ���
�������� ���	������������� ��� ͳer� ���-
������� ͳͻͻʹǡ� ��±����� ��� �±�������-
���������� ����������Ǥ� Deux situa-
tions sont à distinguer :

vOtRE MARIAgE A été 
CONCLU AvANt  

LE 1er SEPtEMbRE 1992 

�����������ǡ�����������������������������
����������������où vous avez habité 
au moins deux ans avec votre mariǤ

Il est important que vous 
sachiez quel est votre régime 
matrimonial. En cas de divorce 
ou de décès, il détermine les 
biens que vous aurez le droit 
de garder ou de réclamer.

LE RégIME MAtRIMONIAL
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Exemple : votre mariage a été célébré 
au Maroc avant le 1er septembre 1992. 
Après cinq années de vie commune au 
Maroc avec votre mari, vous avez déci-
dé de venir vivre en France. La loi appli-
cable est la loi marocaine, votre régime 
matrimonial est alors celui de la sépara-
tion de biens même si vous résidez en 
France depuis de nombreuses années !

vOtRE MARIAgE A été 
CéLébRé APRÈS  

LE 1er SEPtEMbRE 1992

Dans ce cas, la Convention Interna-
tionale de La Haye est applicable.
��� ���� ����������� ����� ������ ��� �ǯ2����
�î� ����� ����� ��� ������ �����°��� �±-
�������� ����������� ����� ������ �����
���°�� ����������� ȋ��������Ͷ� ����±��ͳȌ�
�±�±�����������������au bout de six 
moisǤ� ������ �±�������� �ǯ�� ���� �� ²����
���±���������°������������Ǥ

Exemple : votre mariage a été célébré 
en Algérie. Votre mari de nationalité fran-
çaise ou franco-algérienne est reparti en 
France peu de temps après la célébra-
tion du mariage. Cependant, vous êtes 
restée quelques semaines en Algérie le 
temps d’obtenir les papiers nécessaires 
pour venir en France : dans ce cas, la loi 
applicable est la loi française.

y
Que se passe-t-il si j’ai rejoint mon 
mari en France plus de six mois 
après la célébration du mariage ?

� ������������������°����������������±�
����­�����ȋ��ǯ���������ǯ�������°������
�²�����������������������������±Ȍ�ǣ

Exemple : vous avez célébré votre ma-
riage à l’étranger, votre mari est retour-
né vivre en France peu de temps après 
la célébration et vous l’avez rejoint plus 
de six mois après la célébration du ma-
riage. Dans ce cas, si votre mari pos-
sède la nationalité française alors c’est 
la loi française qui sera applicable à 
votre régime matrimonial.

� ��� ������ ����� ��� ����°��� ���� ���
����������±�����­��������������°������
�²�������������±����������ǣ���������
���ǡ�����������������������±����������-
��������������������������������������±�
�������Ǥ�

Exemple : Vous avez célébré votre ma-
riage à l’étranger, votre mari, de natio-
nalité algérienne comme vous, s’installe 
en France et vous le rejoignez plus de 
six mois après la célébration du mariage. 
Dans ce cas, la loi applicable à votre ré-
gime matrimonial est la loi algérienne.

À SAvOIR : La Convention internationale de La Haye permet aux 
époux de choisir la loi applicable (article 7). Cette convention prévoit 
que si vous habitez depuis plus de dix années en France, alors la loi 
applicable à votre régime matrimonial sera la loi française, quelle que 
soit votre nationalité.
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dIvORCE

y
Pouvez-vous saisir le 

juge français ?
SI vOtRE MARIAgE A été 

CéLébRé EN FRANCE, 
QUE vOUS RéSIdEz dANS 
CE PAyS Et QUE vOUS Et 
vOtRE MARI POSSédEz LA 
NAtIONALIté FRANçAISE

����������� ���������ǡ� ��� ����� ����­����
���������±������²���������������±-
����������������������������±�����­�����
��������������������±Ǥ�
Attentionǡ�������������±��������������
����������±ǡ�����������������������ǯ���-
������ǯ�����������������������������-
����������������Ǥ�����ǯ��������������-

��°������������������±�������������������
��������������������������������������
����� ����Ǥ� ��� ��������ǡ� ��� ������ ����
��±����� ��� �±������������� �����������
������������ǡ��������������������±�²��
������������������������������­�����Ǥ�

SI vOtRE MARIAgE A été 
CéLébRé À L’étRANgER, 

vOUS êtES dE NAtIONALIté 
étRANgÈRE, OU vOUS 
RéSIdEz À L’étRANgER

��� �°�������� ���������� ��� ����
ȋ�ιʹʹͲͳȀʹͲͲ͵Ȍ��ǯ��������Ǥ�
������������­�������������±��������ǣ�
Ȉ������� �������� ����� ������ ����� ���
	������ou,

Ȉ�����������������±��������������������

vOUS SOUHAItEz dIvORCER
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	������ ������ ��� �±��������� ��� �����
���ǡ������������±���������������������
���������ou,

Ȉ�����������������������	������ou,
Ȉ�������������������������±�������������
������������������±�����­����Ǥ�

��� ������� ±��������� ���� ������������
�����±���������������	������������������
2����Ǥ�ȋ����������������±��������������
	��������� ������������ͳͲ���ð��ͳͻͺͳǡ�
����������� �����±����� ������Ǧ���-
�������� ��� ͳͺ� ���� ͳͻ͹ͳ� ��� �������
��� ����������������±����� ������Ǧ����-
���������ͷ�������ͳͻ͸͹ȌǤ

Exemple : si vous et votre mari pos-
sédez la nationalité marocaine, vous 
pouvez saisir le juge français si : 
-  vous habitez avec votre mari en 

France ou,
-  vous avez habité avec votre mari en 

France avant la séparation.
Si ce n'est pas le cas, les juridictions 
compétentes seront celles de votre 
nationalité commune, c’est-à-dire les 
juridictions marocaines.

y
Vous souhaitez 

divorcer : quelle loi est 
applicable ?

� Attentionǡ������������­���������ǯ��-
��������� ���� ���������������� ��-
�����������������­���Ǥ�������±���������
��� ���� ����������ǡ� ��� ����� ��� ���������
��� �°�������� �����±��� ����� ����
ȋ�ιͳʹͷͻȀʹͲͳͲȌǤ�

SI vOtRE MARIAgE A été 
CéLébRé À L’étRANgER, 

vOUS êtES dE NAtIONALIté 
étRANgÈRE OU vOUS 

RéSIdEz À L’étRANgER

��� �°�������� �����±��� ����� ����
�ǯ��������Ǥ�Les époux peuvent choi-
sir la loiǡ����������ǯ��������ǣ�
Ȉ����� �������������î���������� ����±�����
���������������������ou,

Ȉ������������������î����������������±�����
�������������������������ǯ����ǯ����
���±������������ou,

Ȉ��������������ǯ2��������������������±��ǯ���
����±�����ou,

Ȉ�������������ǯ2�����������������Ǥ

En l’absence d’accord entre les 
épouxǡ������������������������ǣ�
Ȉ�������������ǯ2�����������������������
���� ±����ǡ�à défaut, si les époux 
ne résident plus ensemble�Ǣ

Ȉ�������������ǯ2�������������î������������
����±���������ǯ����ǯ�������������±�����
���������������ǯ������±���������������
��������������ǯ�����ǡ�à défaut�Ǣ

Ȉ�������������ǯ2��������������������±����-
��������������±����ǡ�à défaut,

Ȉ�������������ǯ2�����������������Ǥ
Exemple : vous avez saisi le juge 
français, vous êtes algérienne et votre 
mari est français. Il a quitté le domicile 
conjugal où vous résidez encore, depuis 
plus d’un an. Dans ce cas, à défaut de 
choix, la loi applicable est celle du juge 
saisi c’est-à-dire la loi française. 
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y��
Que puis-je faire si 

mon mari a obtenu le 
divorce dans mon pays 
d’origine alors que je 
résidais en France ?

� ���������������������������������
����­��������������Á��������ǯ��±������
���	��������������������������������-
����������������������������ǯ�������Ǥ�
��� ��������� ����� �������� ��� ��±��-
�±� ��� 	������ s’il remplit plusieurs 
conditionsǤ� �ǯ���� ��� ��ǯ��� ��������
�ǯ���������Ǥ

������������­�����������Á������������-
����������������±�������±�±��������±�ǡ�
�ǯ���Ǧ�Ǧ�����ǣ

Ȉ����� ������������������������±�±���-
���±�� �� votre véritable adresse 

ȋ�����������������������������������
������������ǯ�������������������Ȍ�Ǣ

Ȉ����� ����� ����� ��� ����� ��������� ��-
�������������Ǣ

Ȉ����� ����� ±����� ����±����±�� ���� ��ȉ��
������ȉ��Ǣ

Ȉ������������������������������±����ǡ����
���������� ���� �Ø����ǡ� ���� ±�±� ���-
����±�Ǥ�

�°�� ���� ����� ����� �������������
�ǯ��������±�������������������ǯ±����-
���ǡ����������������������������������
������Ǧ���������������������������ǯ���
����� �������� ��� ���� ������� ��� ��� ���
����±����� �� ������� ����� ������ �����
�ǯ�������Ǥ�

������������ǡ���� ��������������������
±��������������������������±�±��������
�������������������ǡ��ǯ���Ǧ�Ǧ��������ǣ�
Ȉ������������������±�±��������±��������
����� ��� ������ ����� �ǯ�������� ������

Mais que se passe-t-il 
si votre mari a saisi un 

juge étranger ?
� �����������ǡ���������������������
�������������������­���ǡ������ǣ
Ȉ���������±�����������������ǯ±�����������

���������²����������������	����������
���������� �� �ǯ������ ������� �������-
������� ȋ�������� ǣ� ��������� �� �ǯ±�����±�
����������������������Ȍ�����������
��������������������������±����������Ǣ

Ȉ����������������������ǯ±������������±������
���Ǧ�²���������±����Ǥ

vOtRE MARI A déCIdé d’ENtAMER UNE 
PROCédURE dE dIvORCE OU dE vOUS 

RéPUdIER dANS vOtRE PAyS d’ORIgINE
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���������Ǧ����ǯ±�������������±�����Ǣ�
Ȉ����� ���� ��� ������ ����� �ǯ�������� �� ±�±�
�������±�������������ǯ��������������
����������������ǯ���������Ǥ�

�����������������ǡ������������������-
�������������±����� ��� �������� ������
������ǯ����������� �������� �����������
��±���±����	�����Ǥ�
������� ���� ����� ����� ��� ������ ���
���������� ���� ���������� ��� ��� �����
�������� �� ����� ��������������� ��� ��
�������±����������	�����Ǥ�

Exemple : vous habitez en France 
et votre mari a obtenu un jugement à 
l’étranger en déclarant volontairement 
et frauduleusement que vous habitiez 
dans votre pays d’origine en envoyant 
un courrier à vos parents habitants de 
ce pays d’origine. Par les preuves de 
quittances de loyer et de fiches de sa-
laire … établissant votre résidence prin-
cipale en France, le jugement étranger 
ne sera pas reconnu en France.

y��
Votre mari a demandé 

la répudiation dans 
votre pays d’origine

����±������������������������������-
������ ���� ��� ������±� ��� ����� ±����ǡ�
������±�����������������ǡ��������������
��������������±����±�Ǥ�
��� �±���������� ���� ��±���� ���� ���-
������� ����� ����������Ǥ� ���� ���� ��� ���ǡ�
�����������ǡ�������±���ǡ���������ǡ����
�������ǡ� ���������ǡ� ��������ǡ� �����-

���ǡ���������ǡ������������ǡ�������-
�������ǤǤǤ��������������������ǡ��î�����±-
�������������������������������ͳͻͷ͸Ǥ�
L’épouse rejetée dans ces pays n’a 
alors aucun moyen de se défendre. 

������±�������������������������������
������ǯ�������������������������������
�������������������±���� �ǯ�������� ��°��
������������������������������������-
�����������±���������Ǥ�

Vous devez savoir que 
la France ne reconnaît aucun 
jugement de répudiation.

vIOLENCES CONJUgALES,
��� ����� ��� ��������� ���� ��� ������
���������� ��� ��������� �ǯ±�����±� ������
±����� ������ ���� ����ǡ� ������ǡ�
�ǯ����� ���� ��� ��� ����������±� �ǯ�����-
����������������±��������������������
���������±���������Ǥ������������ ����-
����� ���� ±��������� ���������� ����
������� ��������� ���� ��� 	������ ��� �� ���
��ǯ�������������ǯ���������ǯ�������������
�������������Ǥ�
Agissez dès que vous avez connais-
sance d’une procédure dans votre 
pays d’origine. 

����� ������� ����� ��������� ��� ��-
����������������
���������������������-
�����������­�����ǡ��²�����������������
���±��������±���������±���������±��-
�������������������������ǯ�������Ǥ���ǯ���
�������������������������±���������ǡ�
�����Ǧ�������������� ������ ��­��������-
�����������±���±����	�����Ǥ
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,Il y a violence conjugale lorsqu’une violence physique, psycho-
logique, morale, verbale, économique, administrative, est exercée 
par l’un des membres du couple sur l’autre.

y�
Comment obtenir une 
protection rapide ? 

��������������������ͻ���������ʹͲͳͲ����ͳͶ�
��ð��ʹͲͳͶǡ� ��������������������������
����������� ����� ����±�±��� qu’elles 
soient mariées ou nonǤ�

L’ORdONNANCE dE 
PROtECtION 

��� ����� ²���� �������� ��� ����������
�����±���au sein du coupleǡ��������
un ancien épouxǡ� ���� un ancien 
partenaire lié par un PACS��������

un ancien concubin, vous pouvez 
demander en urgence au juge 
aux affaires familiales une ordon-
nance de protection pour vous et 
vos enfants.

��� ��� ����� ���� ��������� ����������� ��-
����� ��������������� ���� ������ ��� ���-
��������������������������������������
��������²���������±�ǡ�����������ǣ
Ȉ��������������������ȋ��ǦȌ����������ǯ��-
����������������������������������������
��������ǯ�������������±�������������
���������Ǣ

Ȉ���������ϐ����������������Ǣ
Ȉ����±����� �����������±���ǯ������������

vIOLENCES CONJUgALES,
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�ǯ�������±����������ǡ������������������
���� �������� ��� �����ǡ� ��� ��������-
����� �� �ǯ���������� ��� �� �ǯ±���������
������������Ǣ

Ȉ������� ���������� �� ��� ���� �������-
�������������������Ǣ

Ȉ������� ��������� �� �ǯ����� �����������-
�����������������Ǣ�

Ȉ������� ����±���� ��� ����� ��������� ���
������������±Ǥ

��� ����� ����� ��������� �������� ����
�������Ǥ������������������������²����
��������� �±���±����� ��� ������ ȋ��Ȍ�
����������������������Ǥ

�ǯ�����������������������������������
����� ���� ���±�� ��������� ��� ����
����ǡ� ������������� ��� ���� ��������
�������������±�±��±���±����������������
�� ±�±� ������ �ǯ������������ ��������� ��
�ǯ�������������ǯ�������±����������Ǥ

dANS LE CAdRE d’UNE 
PROCédURE EN dIvORCE

���������������������������������������-
�����������������������������ǡ�������
��������±���������±���±������±����Ǥ

y
Que pouvez-vous 

faire ?
3���������������±�������������� ��� ���
�������ȋ�����������������Ȍ���������-
�±���ǯ�������������������������Ǥ

3����������������������������±���±�ǡ�
���������� ȋ��� ��� �����������Ȍ������
������������������������������������
dans la semaine� ȋ��������ͳͷǦ͵����
������������±������±����ȌǤ

3���ǯ�������� ���� ��� ������ ±������� ����
�����ϐ������ �±������� ����� ������-
������������������������������������
����������������������������������
�±�������Ǥ

y
Que sont les violences 

conjugales ?

En FRANCE, toutes 
les formes de violences 
conjugales sont un délit.

vIOLENCES PHySIQUES

������ ���������� ��������� ���� �����-
����� ȋclaque, tentative d’étrangle-
ment …ȌǤ

��� ����� ������°��� ������ ���� ���� ��-
�������� ���������� �������� ���������
²���� ����������� ������ ���� ����� ���-
��������ǡ���������������� ������������
�������Ǥ� ������ ȋ��Ȍ±����� ��� ������
ȋ��Ȍ����������� ����� ²���� �������±�
�������������������������������Ǥ�

vIOLENCES MORALES

��� ����� ²���� �������� ��� ������� ���
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���������������±�±�±����������������
������ ȋ��Ȍ±����� ��� ȋ��Ȍ�����������
ȋinsultes, mépris, humiliations, 
manque de respect…Ȍǡ� �����Á�����
���� ���±������� ��� ������ ����±� ���-
����������������ǡ���������������������
�� ������ ������±ǡ� ��� �������� ����� ²����
�������±����������°������������Ǥ�

���� ������� ��� ������� ��� ͵� �� ͷ� ����
��������²�����������±��Ǥ���������±��-
�������²�����������±��������������
���Ͷͷ�ͲͲͲ���͹ͷ�ͲͲͲ����������������ǯ���
���������������������������±�����������
�����������������������±���������������Ǥ

y�
Avocat·e spécialisé·e ?
��� ���� �������� ��� ��� ������ �������������
��ȉ��������ȉ�� ��±������±ȉ����� ����±ȉ��
���� ���������� ����������Ǥ� ��� �����ǡ�
����� �� ��� ��������±� ���� �����°����
���� ����°������� �±�����������������
��������������������������������ǡ������
�� �ǯ������������±� ��� ���������� �����
�ǯ������ǡ� �ǯ������ȉ�� ����� ²���� ���±��-
����������������������±�������������
�����������ϐ��������±���������������±-
���������������������������������� ���
�����������������������������Ǥ
	���� �� �ǯ������� ���� ���������ǡ� ��� ����
��������������������²���������Ǥ

����� ������� ����������� ���� ���������
�����������������������������Ǥ������°��
��� �±����� �ǯ������������� ���������±�
	�����Ǥ���������������������Ǥ

��� ����� ��� �������� ���� �ǯ�������-
����� ����� ������ �±���������ǡ� �����
������� ���������� ��� ͵ͻͳͻ� ����� ����
�����������Ǥ

y
4XHOV�GURLWV�VSpFL¿TXHV�

pour les personnes 
étrangères ?

Ȉ�����������±�±ϐ�������ǯ���������������
�������������ǡ������±����������±������
��� ����� ����������� ��� ������ ��� �±-
������������������������Ǽ���������±��
�������������ǽǡ����������������������-
�������Ǥ�ȋ�������͹������ʹͲͳ͸Ǥ����Ǥ��Ǥ�
͵ͳ͵Ǧͳʹ�����Ǥ�ͶʹͳǦʹ�����Ǥ�Ǥ�Ǥ�Ǥ�Ǥ�ǤȌ

Ȉ������������������������������±�������-
���������ǯ�������±�������������������
�±�����������ǯ����±��������ǯ±�������ǡ�
����������������������������±����±�����
�����������±������������������­�����Ǥ�
ȋ���Ǥ��Ǥ�ʹͳͳǦʹǦʹ�����Ǥ�Ǥ�Ǥ�Ǥ�Ǥ�ǤȌ

vous n’êtes pas seule. 
N’hésitez pas à appeler

le 3919
 appel gratuit et anonyme

(écoute, conseils, 
orientation)
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y

Mon enfant est né 
hors mariage. Quels 
sont les droits et 

devoirs du père qui l’a 
reconnu ? 

����������������������ǯ��������������
����±������� ��� ��±��� des droits 
et des obligations� ����� ����°����±-
����±� ǣ� ��� ������ ��� ����� ���� ������� ���
�ǯ������������ǯ���������������������Ǥ
�����������������������²�����������±��

Les enfants, nés dans le 
cadre du mariage ou non, ont 
tous les mêmes droits.

�����������������������ǯ������ǡ������-
����� ��� ��� ���������� ����� �ǯ����� ���
���������ǡ� ��� ���°�� ��� ���������Ǥ� ���
��������ǡ����������������������������ϐ�-
������ǯ±����������ȋ���������Ȍ�Ǣ�����������
������±�� ���� �ǯ����� ��� ���������� ���
�ǯ�����������������������������������Ǥ

��� ���� ��� �±��������ǡ� ����� ��������
��������ǡ�����������������������������
����������ǡ� ���� �������� ������������
����� �ǯ������� ��� �ǯ������������� �ǯ���
���������������� ����ǯ�±��������������
�����������������������������Ǥ�

AUtORIté PARENtALE 

���� �ǯ�������� ��������������ǡ� ���� ��-
�������ǯ�������������������l’autorité 
parentale� ���� ����� ������ǡ� �ǯ���Ǧ�Ǧ

ENFANtS

LES ENFANtS Et LA FILIAtION
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ENFANtS

�������������������������������������
�������������Ǥ
Ȉ����� �ǯ������� �� ±�±� �������� ���� ����
��������������������ǯ�����ǯ�����ǡ�����
������������� ��������� ��� �������
�ǯ�������±����������Ǥ

Ȉ������ǯ���������±�±���������������������
�������������������ǯ�����ǯ�����ǡ������
������������������ǯ�������±����������Ǥ

Ȉ����� �ǯ������� �� ±�±� ������������ ��� ��-
���������������°���ǯ�����ǯ�����ǡ���-
���Ǧ��� ������� �������� �ǯ�������±� ��-
�������������������������������������
�±���������� ������� ��� ��������� ���

������ ��������� ��� ����� �î� �±�����
�ǯ������Ǥ

y
Le père de mon enfant 
ne l’a pas reconnu, que 

puis-je faire ?  
3 Vous pouvez faire une demande 
d’aide matérielle (dite action aux 
ϐ���� ��� ��������Ȍǡ� ������� ���� �����
votre nationalité. 

�������������������°������������ǯ�������
�ǯ��������� ϐ��������������������±������Ǥ�
����������������±�����������°�������
����� ���±������� ����� ��� ������ �ǯ����
�������Ǥ�������������������������������
�±������±����������������������������
����°�������������°�������ǯ������Ǥ�
���������ǡ�������������������±��������
����� ��� ϐ��������� ������ ���� ������ ���

�ǯ������Ǥ����������������������������
�ǯ�������� ���� ����� ���±������� �����
�ǯ������Ǥ
Qui peut demander l’aide maté-
rielle ? Dans quels délais ? 
� ������������ ������� ��� 
����������-
������� ����������� �����ǯ����ͳͺ��������
�ǯ������Ǥ� �ǯ������� ����� ������� ��� 
����
���� ��������� ����������� �����ǯ�� ����
ʹͲ����Ǥ�

3 Vous pouvez faire une action en 
recherche de paternité.
����������������������������±��������
��� ��������±� ��� ������ ���������� ���
�������������������������Ǥ
�����������������������������������-
����� ���������������
��������������Ǥ�
����� ������� ��������� des preuves 
de votre relation avec le père de 
�ǯ������� ������ ��� ���������� ȋ���� �±-
������������� ���� ����ǡ� ��� ������ ��-
���������������������������������������
��������ȌǤ
���������������������������������-
������un test de paternitéǤ��ǯ�������
����°��������±������������������±����
��� ����Ǥ� ��� ������ ��� �°��� ��� ��� ���-
������� �� ������ ���������� �ǯ���²����
���� ��� ��������� ��� ������ ������ ��-
�����������ǯ�����������������������
��������Ǥ�
����� ������� �������� ����Ǧ�²���
�ǯ������� ��� ���������� ��� ��������±�
�����ǯ����ͳͺ���������ǯ������Ǥ��ǯ�������
��������������ǯ�����������������������
��������±������ǯ������ʹͺ����Ǥ�
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��� ��� ϐ��������� ��� �°��� ���� ±�������
par le tribunal :

Ȉ����� ϐ��������� ����������� ���� ������±��
���� �ǯ����� ��� ���������� ��� ���� ������
�ǯ±��������������ǯ�������Ǣ�

Ȉ�������������°��������²�����������±���
�ǯ�������Ǣ

Ȉ�����������±ϐ����������������±���ǯ����-
����� ��� �ǯ�������±� ���������� ��� ���
�����������������°������ǯ�������������
�ǯ±�������������ǯ�������Ǣ

Ȉ����� �°��� ����� ²���� �������±� �� �����
������� ���� ��������� ��� ���±�²��ǡ�
���� �������� ������������ ��� �������-
�������������������������±�����ǯ�����-
����������������������������ǯ������Ǥ�

ATTENTION : si vous avez deux na-
tionalités ou si vous êtes de nationalité 
étrangère, et que votre pays d’origine 
ne reconnaît pas la filiation paternelle 
des enfants nés hors mariage, vous 
serez considérée, dans certains pays, 
comme le seul parent de l’enfant. 

À NOtER 
�������������������������������������
����������������������ǥ�������������
�±�±ϐ�������ǯ��������������������������
���������������������������������ǯ���-
���ǡ��ǯ��������ǡ��������ǯ���������Ǥ
����� ����� ����Ǧ²���� ������ ���� ����-
������ ����������� ���������� ���������
����� ���� ��������� �ǯ����������������
�������� �ǯ����������ǡ� ������ �����ǡ�
����������������ǥ

Il y a enlèvement 
international d’un enfant dès 
lors qu’il est déplacé de sa 
résidence habituelle pour 

être conduit à l’étranger sans 
l’autorisation de l’autre parent 

ayant l’autorité parentale.

���� ���°�������� ���������������
�ǯ�������� ��� �������������±�� �� �������
�������±���͹Ͳ��������������±��������-
�����������������������±�±������±��Ǥ�
����������������������������������������
������������������ȋ�������Ȁ�����-

������Ȍǡ���������°��������������������
�±��������Ǥ
�ǯ�������� �� ��� ��� ����������� ���� ��-
���������������� �������������� �ǯ�������
����±�� ��� ʹ͸� �������� ͳͻͻͲ� ±������ le 
droit pour l’enfant de vivre avec 
ses deux parents et celui de garder 
des relations affectives avec eux 
lorsqu’il en est séparé.� �ǯ��������ͳͳ�
��� ������ ����������� ������ ���� 2�����
��ǯ���� ��������� ���� �������� �����
lutter contre les déplacements illi-
cites d’enfants à l’étrangerǤ

������� ���� ����� ������ ���������� ��-
����������ǡ� ��� ����� �������� ���� ������

L'ENLÈvEMENt INtERNAtIONAL dES ENFANtS
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��������� ��� ��Ǧ��������� ������� ���
����������� ��� ������ ����� ���� ��������
�������Ǥ�����±��������������������
��������������������������� ������±�±�
���������������������ǯ����������en vio-
lation d’un droit de garde����������
�����������±�����������������±���������-
�±� �������������� ��� ������� ��� �±-
�������������������������������������Ǥ

En Franceǡ� ��� ������� ��� Ǽ� ������ ���
������ ǽ� ���� ��������� ������ �ǯ����-
���������ǯ�������±����������ǡ�����������
������� ����� ����� ����� �����ǡ� ��� �����
²���� �±���±�� ��� ������±�ǡ� ��� �����
��ǯ������������������������������������
����� ��� ������ �ǯ����������� ��� �ǯ���
�����������Ǥ��������ǯ���ǡ����	�����ǡ�
�ǯ�������±� ���������� ���� ���ϐ�±��
aux deux parents ���� ��� ����� �����
����������ǯ�������������������ǯ�����-
�����Ǥ� �ǯ�������±� ���������� ����������
�� ±�±� �������±������ ��� ���� ���Ͷ������
ʹͲͲʹǤ

�����±��������������������������������
�ǯ������Ǥ

Et si c’est moi, la mère, qui emmène 
mon enfant à l’étranger ?
� ATTENTION ! Sachez que même si 
la résidence principale de votre enfant 
se trouve à votre domicile, vous violez 
l'exercice de l'autorité parentale de 
votre ancien conjoint en emmenant 
votre enfant commun à l'étranger sans 
son autorisation.

dES CONvENtIONS À 
CONNAîtRE

Convention de La Haye 

��� ����������� ��� ��� ����� ��� ʹͷ�
��������� ͳͻͺͲ� Ǽ� ���� ���� �������� ��-
����� ��� �ǯ���°������� ��������������
��ǯ�������� ǽ� �� ����� ��������� ��� �������
���±���������ǯ������������±����������
�����������������ǡ�������������������
�����ǯ���������������������������������
��� ������ ��� ������Ǥ� ����� ��� ����� �����
������ ���� ����� ���������� �î� ��� �����
����� ������� ��� �������������������� ��
����ϐ�±�����������������Ǥ
Les dispositions de cette conven-
tion ont été renforcées par la 
Convention de La Haye du 19 oc-
tobre 1996 ���� ��������� �ǯ���� �����
����Ø������������������������±����������
��� �±�������� ����������� ���� ��������
�������� ������Ǧ��� ����������� ����
�������� ��� ����������� ��� �ǯ������ǡ�
����ǯ������������ǯ��ϐ������±����������-
�����������������������Ǧ�����±���������

Enlever un enfant à la 
personne qui exerce l’autorité 
parentale est un délit selon le 
Code pénal français.

Il existe le délit de non-présenta-
tion d’enfantǡ������ ��� ������������� ���
délit de soustraction de mineurǤ�
��������������������������ǯ����������
����� ������� �������� ����� ��������� ��
�ǯ�������±������������������������������
������ǡ��������ǯ���������������������±-
������� ���� �±������� ��� �������� ������
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��������������î��ǯ���������±�±������±Ǥ
Or aucun pays du Maghreb ne l’a 
signée, sauf le Maroc. 

L'Union européenne : 
Règlement Bruxelles II Bis 

L’Union européenne� �� ±���������
�����±�����������������������������-
������������� ��� �ǯ��±����������� ����-
������entre les pays membres� ǣ� le 
Règlement Bruxelles II Bis, entré en 
vigueur le 1er mars 2005ǡ� �����°���
������������������������ǡ��������������
������ ����� �������� ��� ���������������
������������ ��� �ǯ��±������� ������ϐ�±��
�����±�����������������������������-
��°���������������� ��� ��� ����������-
���±������������������������������Ǥ�
En voici les grandes lignes : 

Ȉ������������������ǯ���������±�±��±����±�
�������������������������������������
��������������2�������������������-
����������������������������������±��-
�����������������Ǣ�

Ȉ����� ����� ��� �ǯ2���� ������� ����� ��-
����� ��� ������� �ǯ������ǡ� ������ �ǯ����
�������� ��� ������� ��� ������� ���
������������±������������������ǡ������
�������±������������ ����±����������
�������±���������������������������Ǥ����
���� ��� �±������ ��������ǡ� ��� �������-
����� ����� ��������� ���� ������� ��-
�±����� ����� �ǯ2���� ��� ��� �±��������
�����������Ǣ�

Ȉ����� ��� ����� ��� �ǯ2���� ������� �����
������� ��� ������� �ǯ������� ������� ���
������ǡ� ��� ����� �����������ǡ� ��� ������

������������ ���� �ǯ�������±� ���������
�������2���ǡ�����±����������������°����
��� �������� ��� ����� ��� ��� �±��������
����������ǡ� ������� ��������� ���� ���-
���������±������� �������������������
�������������ǯ���������������������Ǣ�

Ȉ����� �������� ����� ��������� ���� ����
�������±�� �ǯ��������� ��� ��� ���-
����������±� ���������ǡ� ����� ���
�±�������� ��� �ǯ������� ��� �ǯ��-
����������� ��� ������ ��� ������Ǥ� 
������ �±������� ϐ�����ǡ� ��� ����� ϐ���� ���
�±������������ǯ�������������ǯ2�������
�±�������� ����������� ȋ��� ������� ���
����� ��� ������� ��� �ǯ������Ȍǡ� �ǯ����-
����� �� ������ ������� ����� �ǯ2���� ���
������Ǥ��������ǡ��������±��������ǯ��-
�������������� �ǯ2�������������������
����������ȋ������������ǯ�������ȌǤ

Conventions bilatérales 
avec d’autres pays

Certaines conventions bilatérales 
signées entre la France et d’autres 
pays non membres de l’Union eu-
ropéenne ��±������� ±���������une 
procédure de retour immédiat ��-
���±��Ǽ������������������ǽǤ��������� ���
���� ���� conventions franco-maro-
caine� ��� ͳͲ� ��ð�� ͳͻͺͳ� ȋ�������� ʹͷȌǡ�
franco-tunisienne����ͳͺ������ͳͻͺʹ�
ȋ�������� ͳͳȌǡ� franco-brésilienne du 
͵Ͳ���������ͳͻͺͳǡ�franco-libanaise du 
ͳʹ� �������� ͳͻͻͻǡ� franco-algérienne 
���ʹͳ������ͳͻͺͺǤ
������������������������������������
������ǡ� �����±ǡ� ����� ���±����������
����� ²���� ������ ��� ��� �±��������
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������������������������Ǥ� ����ǯ��������
��������������������������������������
�ǯ���°������� ��� ��� ��� �±������ǡ� sans 
se prononcer sur le problème de 
fond de l’attribution de la garde 
de l’enfantǤ� ����� ������������à�����
����������� ȋ����±����� �ǯ�������Ȍ�
��� ��� ������� ���������������� ���� ���
����������ǯ������Ǥ

EXEMPLE
La convention franco-algérienne pré-
voit le retour immédiat de votre enfant 
en cas de déplacement illicite et éga-
lement un droit de visite transfrontière 
afin qu’il puisse conserver des relations 
avec ses deux parents.
Cette convention ne fait pas de dis-
tinction entre les deux parents. On y 
trouve les mots « couple mixte » et 
« parents » sans mention de la mère 
ou du père. 
Elle établit des règles simples :
ʭ��ʄʪʆʔʕ�ʍʂ�ʋʖʓʊʅʊʄʕʊʐʏ�ʅʖ�ʑʂʚʔ�ʐ̋�ʔʆ�

trouve le domicile conjugal (lieu de 
vie familiale commune) qui est com-
pétente ; 

ʭ��ʖʏ�ʅʓʐʊʕ�ʅʆ�ʗʊʔʊʕʆ�ʕʓʂʏʔʇʓʐʏʕʊ˻ʓʆ�ʍʊ˼�ʂʖ�
droit de garde ; 

ʭ��ʍʆʔ�ʑʂʓʕʊʆʔ�ʔʪʆʏʈʂʈʆʏʕ�˳�ʈʂʓʂʏʕʊʓ�
l’exercice du droit de visite au parent 
non gardien et le retour effectif de 
l’enfant à l’issue d’un droit de visite 
transfrontière.

Mais attention ! Les personnes qui 
ont la double nationalité française 
et algérienne ne peuvent demander 
l’application de la convention. Ainsi 
si vous vivez en France et que vous 
avez la nationalité française et la na-
tionalité algérienne, cette convention 
ne vous concerne pas.

À NOtER
�������������������±��ǡ� ����������-
�����������±��������������������������-
���� �±��������±��� ȋ�����ǡ� ���±���ǡ�
�������ǡ� ������� ��� ��� �����Ȍ� ��� �����
que très peu et très mal appliquéesǤ�
��� ��������� ��� Ǽ� ������� ��� �ǯ±���� ǽ�
�ǯ����������±���±���²������°���±��-
��������������������������ȋ������������
����°��ȌǤ
Néanmoins ne perdez pas espoir, 
����������������������������������±-
��������������������������������������
��������Ǩ

y�
Vous craignez que 
votre enfant soit 

enlevé
3 Relevez les renseignements dé-
taillés concernant votre enfant 
ȋ��������� ��� ������ǡ� ������±���-
����������������ǤǤǤȌ�����������������Ǧ
�����±����°������Ǥ
3� �������� ���� ��������������� �±-
taillés et conservez les copies des 
pièces d’identité de votre conjoint 
ou de votre ex-conjoint�ȋ�����������
��� �������ǡ� ��� ���� ����ǡ� ��� ���� ����-
��������������������������	�����������
�ǯ±�������ǡ�����������±����ǤǤǤȌǤ
3 Préparez l’enfant à l’éventualité 
d’un enlèvement par exemple en lui 
apprenant à se servir du téléphone 
ȋ������������������������������������ȌǤ
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3 Demandez l’interdiction de 
sortie du territoire de votre enfantǤ
�����������±

3���������������������������������-
������������������������
������ ���-
������ ��� ������ ����� ��� �±�������� ���
���������� ��� �±�������� �����������
��� ������ ������� ��� ������ ������ǡ� ���

�����²��������±����������������������
�����������������������������ǯ����-
���±����������Ǥ
3�������� ���� ������������������������
����­���� ȋ����Ǧ��±��������� ��� ��±���-
�����Ȍ� ��� ���� ��������� ������������ ���
����� �ǯ�������� ��� ������ ��������� ����
�±�������� ��������� ����������� ���

ʭ�ɳʆʔʖʓʆ�ʅʪʐʑʑʐʔʊʕʊʐʏ�ʅʪʖʓʈʆʏʄʆ
Présentez-vous au service de police le 
plus proche (commissariat ou gendar-
merie) ou à l’aéroport directement et 
remplissez un formulaire. Le service de 
police enregistre l’interdiction dans le 
système informatisé. Elle sera radiée au-
tomatiquement au bout de 7 jours. Cette 
interdiction n’est pas renouvelable, c’est 
pourquoi il faut demander rapidement une 
mesure à titre permanent.
ʭ� ɳʆʔʖʓʆ� ʅʪʐʑʑʐʔʊʕʊʐʏ� ʄʐʏʔʆʓʗʂʕʐʊʓʆ� 
Présentez-vous à la préfecture ou à la 
sous-préfecture de votre domicile, rem-
plissez le formulaire type et fournissez 
les justificatifs demandés (ou faites une 
déclaration sur l’honneur). Cette me-
sure est valable quinze jours. Elle n’est 
ni prorogeable, ni renouvelable. Elle peut 
être prise par l’un des parents pendant le 
mariage, par le gardien légal ou sur déci-
sion de justice. Il est nécessaire de saisir 
le juge pendant le délai de 15 jours pour 
demander une mesure à titre permanent.
�ʭ�ɳʆʔʖʓʆ�˳�ʕʊʕʓʆ�ʑʆʓʎʂʏʆʏʕ�
Faites-en la demande auprès du Tribu-
nal de Grande Instance de votre lieu de 
résidence. En cas d’urgence, demandez 
à votre avocat de saisir le juge des ré-

férés (procédure de « référé d’heure à 
heure »). Le juge décidera de l’oppor-
tunité et de la durée de l’interdiction de 
quitter le territoire qui sera ensuite no-
tifiée aux autorités compétentes (sous-
préfectures, préfectures) pour interdire 
toute émission de passeport au nom 
de votre enfant ou son inscription sur 
le passeport français de l’autre parent.  
Cette mesure est valable un an et re-
nouvelable à votre initiative (à faire 
renouveler avant expiration). Vous ne 
l’obtiendrez pas sur de simples alléga-
tions de votre part, il faut justifier d’un 
réel risque d’enlèvement de votre enfant 
et que le pays vers lequel il risque d’être 
emmené n’offre aucune garantie quant 
à son retour.

AttENtION ! Il n’y a plus de contrôle 
par voie terrestre depuis l’instauration 
de l’espace Schengen (même si cer-
tains pays ont rétabli les contrôles aux 
frontières, en 2015, depuis l’arrivée des 
migrants et du terrorisme). Si votre (ex) 
conjoint est arrêté dans un pays de l’es-
pace Schengen, la Police de l’Air et des 
Frontières locale l’empêchera simple-
ment de monter dans l’avion mais ne le 
retiendra pas, pas plus que votre enfant.

COMMENt FAIRE INtERdIRE LA SORtIE dU tERRItOIRE dE MON ENFANt ?
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COMMENt FAIRE INtERdIRE LA SORtIE dU tERRItOIRE dE MON ENFANt ?

������������������������������²�����±-
���±�ǡ�����������������������ǡ�����������
��������������ǯ�������±�����������������
�����������ǯ�������������������±��������
��������������������������������Ǥ

y
Votre enfant a été 
enlevé vers un pays 

signataire d’une 
convention

���� ������������ ±���±�±��� ��Ǧ���-
����������±�������������������������-
���±� �������������� ����� ��±������Ǥ� ���
	������ �� �±����±� comme autorité 
centrale le BECCI� ȋ�����������ǯ��-
������������������������������������-
�������ȌǤ���������������������Ǥ
Lors de l’enlèvement de votre en-
fant vers un pays signataire d’une 
des conventions citées, contactez le 
BECCI, par courrier ou par téléco-
pie, pour la constitution d’un dos-
sier. C’est la première démarche à 
effectuer et la plus urgente !

��������������������±������������ǣ
Ȉ� ��������²�������� ���������î�����-
�����������������������������Ǣ

Ȉ� ��������������ǯ�����������°���������ǡ�
�����������±�����������������±Ǥ

Les délais sont très stricts. Il faut 
déposer la demande de retour au-
près du BECCI le plus rapidement 
possible pour organiser le retour 

des enfants enlevés. Dépêchez-
vous !

��Ǧ������ǯ�����ǡ������������±����������
�î� ��� ������� ������ ������� �ǯ�����-
������� ����� �±������������� ���� ��-
����� ��������� ���������� ��ǯ��� �ǯ����
���±��±������ ������������������Ǥ����
������ ������� �±�������� �����������
���������������������������������������-
������°��Ǥ
Il est également nécessaire de 
prendre un avocat� ����� ��� ����� ���
�ǯ���°������Ǥ������ ����ǡ� ��� ����������
����±������ǯ�����������������ǯ��������
��±������±�� ���� �±��������� ��� �²���
���� ����� �������� ��� ������ ��� �������
����ǯ�±��������������°������ǯ������Ǥ�
Faites-vous aider !

De plus, il est important d’aviser le 
ministère des Affaires Étrangères 
de votre situationǤ���������������������Ǥ

y
Votre enfant a été 
enlevé vers un pays 
non signataire d’une 

convention
�ǯ���°������� ��� ������ ������� �����
�����������������������������ǯ���������-
������ �ǯ������� �������������������±-
�������������±����Ǥ������������ǡ�������-
dra saisir le ministère des Affaires 
ÉtrangèresǤ���������������������Ǥ 
��� ������°��� ���� ��������� 2�����°����
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��� ����� ����������� ���� ����� ���� res-
sortissants de nationalité françaiseǤ

y
Votre enfant a disparu 
et vous ne savez pas 
vers quel pays il a été 

enlevé 
��� ���� �±��������� ����� ��� ���� ��� ��-
������� �������������������������������
��� 	������� ���� ���������� ���������ǡ�
direction de la Police Judiciaire au 
Ministère de l’IntérieurǤ
Signalez-la aussi au ministère des 
Affaires Étrangères������������ ���-
���� ��� ����� ��� ���������� ����°�� ���
����� ���� ���������� ����� ����� ����-
������������î���������������ȋ�Ȍǡ�������
�����±� �ǯ������ǡ� ��� ��±���������� �����
��������������Ǥ

vOUS POUvEz PORtER 
PLAINtE dANS dEUX CAS

Ȉ��������������������������������������
�ǯ�������±�����������ȋ���������������ȌǤ
Ȉ���������±���������������������������-
�����±� �ǯ��������� ��� �ǯ�������±� �����-
����ǡ��ǯ����������ǯ������������������ǡ����
�±����������������������������������Ǥ
��� ���Ǧ�������� �ǯ���� �±������� ����-
������� ��������� ���� ��� ������ ��� ������
��������������������������±����Ǥ
����������Ͷ������ʹͲͲʹ�������±���������
���� �ǯ��������������� ��� Ͷͷ� ͲͲͲ� ̀�
�ǯ������� ���� ������� ��±����� �����

�����±�����������Ǧ��±�����������ǯ��-
���������ǯ���°���������������������
�������������������������������Ǧ�����
���ͷ��������������������������������-
������������­���Ǥ�

COMMENt FAIRE POUR 
PORtER PLAINtE ? 

3 Vous pouvez déposer plainte�ǣ�
Ȉ� auprès des services de Police ou 

de Gendarmerie�Ǣ�
Ȉ� en écrivant en accusé de réception 

au Procureur de la République 
���������������
������������������
��������������Ǥ������������ǡ��±�������
�������������� ���� ������ ��� ���� ���-
����������� ��� �±���������� ���������
���������������Ǥ���������±������������
�����������������±�±����������������
������������������������������Ǥ

3 Vous pouvez vous constituer 
partie civile�ǣ
��������ǯ����������������������������
���������������Ǥ�����������������������
��������������������������������������-
�������������ǯ�����������Ǥ�����������Ǩ�
��� ��������� ������� ����� �����-
���� ��� ������� ���� ������ �ǯ�������
ȋ������������Ȍ� ����� ��� ����� �±�±ϐ�-
���������ǯ���������������������Ǥ

Si vous souhaitez demander la 
réparation du préjudice subi et/
ou devenir partie civile à la pro-
cédure, dans ce cas, demandez 
conseil à un avocat.

SANté
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SANté

En France, l’avortement est autorisé par la loi du 17 01 1975. Toute 
femme majeure ou mineure peut demander l’interruption de sa gros-
sesse (IVG instrumentale) avant la fin de la 12e semaine de grossesse 
soit 14 semaines après les dernières règles.

LA CONtRACEPtION

���� ������� ���� �±�������� ��� ������
��������������������������������ǡ���
����������ϐ���������������������������Ǥ�
��� ������� ����� ��� ���������� ���� ���
�����������������������������������

��� ���� ������������� ��������±�� ��
͸ͷΨ������ǯ�����������������Ǥ
� Pour accéder à une contracep-
tion, consultez un médecin ou l'an-
tenne locale du Planning Familial.

L’AvORtEMENt - Ivg 
INtERRUPtION vOLONtAIRE dE gROSSESSE

Ȉ�Une jeune femme mineure� �����
��������garder le secret à l’égard de 
ses parentsǤ������������ǡ��������������

������ ������������ �ǯ���� ���������
�������� ��� ���� �����Ǥ� ��� ����������
����� ���� ��������°��� ���������� ����
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�����������ǡ�������������ʹ����������±-
�������Ǥ
Ȉ���������������������ǡ�������������-
�������������±����������������������
±������� ��� ��������� ��������Ǥ� �����
������ ��������� ���� ������������ ���
������� ��� �ǯ����������� ���� �±��������
�±���������� ����� ��±������� �ǯ����
ʹe�������Ǥ�
����������ʹ͸���������ʹͲͳ͸����������±�
����±��������±ϐ����������͹�������������
��������°�������������������������ϐ��-
�������±���������������������ʹe�������Ǥ
Ȉ�L’IVG pour des raisons médicales 
����� ²���� �±����±�� ����� ���� ����� ���
������ ��� ��� ���������ǡ� ���� ��������
��� ����� ��� �����±� �ǯ�������� �� ��� ��-
�����������������Ǥ
Ȉ� L’IVG médicamenteuse� ���� ����-
���±�� ������ ��� ͷe� �������� ��� ����-
������ ����� ��� �������� ͹� ���������
���°�����������°�����°����Ǥ����������Ǧ

������� ����� �������±��� �� ����������
�ǯ��
��±������������Ǥ
Ȉ�������������±�����ǯ��
���������±�����-
����� ����� ��� ������� ���� �ǯ����������
�������� ȋ���� ��� ϐ����������� ��� �±-
�����±� �������� ǣ� �±����� ��� ʹͷ� �����
ʹͲͳ͵ȌǤ�����������ʹ͸���������ʹͲͳ͸����±-
�±�����±�������������������������������
���� ������� ���� ��������� ��� ��� ����
�������������������������Ǥ�
Ȉ�Nul ne peut obliger une femme à 
interrompre une grossesse ȋ�����
����������±���������ȌǤ�
Ȉ�Nul ne peut obliger une femme à 
poursuivre une grossesse�ȋ�������ʹ ͹�
��������ͳͻͻ͵ǡ�����������������ȌǤ

toutes les femmes 
étrangères disposent en 
France des mêmes droits 

d’accès à l’Ivg.

L’ACCÈS AUX SOINS

y
Mon médecin est-il 

obligé de me soigner, 
même si je suis  

en situation irrégulière ?
� Oui, les médecins ont un devoir 
de soins et ils ont tous prêté le 
serment d’Hippocrate,� �������ǯ����

�������� ��� Ǽ� �������� ��� ��������
��� �̵������ ���� �±������� ǽ� ȋʹͲͳʹȌǤ�
��������ǣ�����±���

« Au moment d'être admis à exercer la 
médecine, je promets et je jure d'être fi-
dèle aux lois de l'honneur et de la probité.

Mon premier souci sera de rétablir, de 
préserver ou de promouvoir la santé dans 
tous ses éléments, physiques et mentaux, 
individuels et sociaux.

,
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Je respecterai toutes les personnes, leur 
autonomie et leur volonté, sans aucune 
discrimination selon leur état ou leurs 
convictions. J'interviendrai pour les proté-
ger si elles sont affaiblies, vulnérables ou 
menacées dans leur intégrité ou leur di-
gnité. Même sous la contrainte, je ne ferai 
pas usage de mes connaissances contre 
les lois de l'humanité.

J'informerai les patients des décisions 
envisagées, de leurs raisons et de leurs 
conséquences. Je ne tromperai jamais 
leur confiance et n'exploiterai pas le pou-
voir hérité des circonstances pour forcer 
les consciences.

Je donnerai mes soins à l'indigent et à 
quiconque me le demandera. Je ne me 
laisserai pas influencer par la soif du gain 
ou la recherche de la gloire… »

y
Quelles protections 

pour la santé ?
PUMA : 

Protection universelle maladie

�����������������������Ǥ�
������� ��� ͳer� �������� ʹͲͳ͸ǡ� ���� Ǥͷͻǡ�
�ǯ������������ ��� ��� ���� ��� ϐ������-
����� ��� ��� �±�����±� �������� �������
�ǯ���°�� ���� ������ �� ������ ���������
��� ����������±� ����­����� ��� ±����-
�°��ǡ��±����������	�������������°���
������ǡ� �������������� ������� � �����
���͵�����ǡ�����������������������ϐ����
��������ǯ���������±�������������������

�������±������������������������±��-
���±��������Ǥ
����������������ǣ�
Ȉ��±����±����	������Ǣ
Ȉ������������ǯ������Ǣ
Ȉ����������������������������������������
����������±�������Ǣ

Ȉ�����������������������������ǯ±�������Ǥ

CMUC : 
Complémentaire médicale  

universelle

��� ����� ������ ��� ������� ��������-
��������������������������±�����������
��� ��������� ������������� ��� �±�����±�
���������������Ǥ�����������������ǯ��-
��±���������������������������Ǥ
����������������������������������������
������������������������ǡ������±�����
����������������������������������Ǥ
������������ � �������������� ϐ���������
������ ���� �������� ��� ��������������
����������������������������ǯ�������
��������ȋ����Ȍ��������°���ǯ��������-
�����������±±�Ǥ

AME : 
Aide médicale d’État

Ȉ������� ���� ���������� ���������� ���
	�����������­������±����°��Ǥ

Ȉ���������������������±�������Ǥ
Ȉ���������������������������������ǯ��-
���������������������±����Ǥ 
����������ǯ������������������������
������� ��������� �ǯ���������� ����-
����ȋ����Ȍ�������������������������
��������Ǥ

,
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tRAvAIL

égALIté PROFESSIONNELLE FEMME-HOMME

y
L ’égalité 

professionnelle entre 
les femmes et  

les hommes me 
concerne-t-elle si je 

suis étrangère ?
� Oui, quelle que soit la nationali-
té, l’égalité professionnelle femme 
homme s’applique à toutes. 

�����������������������������������-
������������������ǯ�������������ǯ±�����±�
��������������������������������������
�����������������������ǣ�
Ȉ���������������������������ǯ��������Ǥ�

Il est interdit d’indiquer, dans une 

������ �ǯ������ǡ� ��� ����� ��� ��� �����-
����� ��� �������� ��� ��������� ȋ�����
����� ���� �������� ��±���� ��� ��� ���
�����������°������������Ȍ�Ǣ�

Ȉ����� ���������� ��� ����� ���� ����-
���� �ǯ���������� ���� ��������� ���
������±�������������������Ǣ

Ȉ�������±������������ǯ���������������-
��°���������������ǡ����������ǡ���-
������ǡ������������� ����������������
�������� ²���� ������� ��� ������±��-
�������������Ǣ

Ȉ������� ��������±�±������������±��ǯ��-
���������ȋ��Ȍǡ����������±��������ǯ��-
�������� ����� mettre à disposi-
tion du CE les informations sur 
la situation comparée entre les 
femmes et les hommes au sein de 
l’entreprise�ȋ��ʹ͵ʹ͵�Ǧͻ������ʹ͵ʹ͵�Ǧͻ�
������������������Ȍ�Ǣ

,
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Osez vous défendre ! Il subsiste 
encore des écarts de salaire 
entre femmes et hommes.
Les lois se sont succédé, depuis 
la loi du 23 03 2006, relative à 
l’égalité salariale entre les femmes 
et les hommes jusqu''à la loi du 
04 08 2014 « pour l’égalité réelle 
entre les femmes et les hommes ».

LE HARCÈLEMENt

Ȉ���������������ʹʹͷǦͳ���ʹʹͷǦͶ���������
�±������±��������������������������
���� ����������� ����������� ���
����������������������Ǥ

��� ����� ²���� �������� �ǯ���� ������ ���-
�����������ǡ� ��� ���� ��������� ��� �������
��� �������� ���� ����ǯ������Ǥ� �����
������� ��±������� ���� ������ ���� ���-
�������� ��� ��±������ ���� ������ ���-
�����������Ǥ������������ǯ�������������
�����������������������ǯ�����������-
������������Ǥ
�ǯ�±���������������������������������ǡ�
��� ������� ��±������±� ��� ������ ������ǡ�
��� �� ������� ��� �±�������� ���� ������Ǥ�
��������������������Ǥ

égALIté dE SALAIRE

����Ø����������²������±������Ǥ
�����������������������������������ǣ
Ȉ����� ������±�� ������� ��� �������� ����
����ǯ������� ��� �������� ���� � ±�±-
�������������������������������������
��������±�����������������Ǣ

Ȉ���������������������ǯ������������-
����������������������±�±����������±-
����������±�������ǯ����������Ǣ

Ȉ����� ��� ��������������� ���� ±������ǡ� ���
����������������±���±�������������±�Ǣ

Ȉ���ǯ��������������������������������-
��������±�����ȋ�����������������ǡ�
��ǡ�������ȌǤ

À travail égal, 
salaire égal 

LE HARCÈLEMENt MORAL  
AU tRAvAIL

���������� ��� �±ϐ�������� ǣ� « agisse-
ments répétés qui ont pour objet ou 
pour effet une dégradation des condi-

tions de travail susceptible de por-
ter atteinte aux droits de la salariée 
au travail et à sa dignité, d’altérer 
sa santé physique ou mentale ou de 
compromettre son avenir profession-
nel - agissements répétés de la part de 

,
��������������������������������±�Ǥ�
��������������������±��������������-
�±��� �°�� ����� ��ǯ������ ���� ����²���
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N’hésitez pas à contacter 
l’inspection du travail, le 
médecin du travail, les 

syndicats, 
les associations dont 

l’objet est de combattre le 
harcèlement sexuel.

�ǯ���������ǡ��ǯ�������°��������������Ǥ�ǽ 
ȋ�������� ʹʹʹǦ͵͵Ǧʹ� ��� ����� �±���� ���
�������� �ͳͳͷʹǦͳ� �� �ͳͳͷʹǦ͸���� � �����
����������Ȍ�
�ǯ����������������������������������-
��±���ǯ������������������ �±�������� ���
����°�������������������� ��� ����±� ���
�������±�����±����������������������ǯ��-
�����������������������������°������
����°������������Ǥ
�����������������������������������������
����ǯ�������������ǯ±������������-
������������±�²��Ǥ

À NOtER
���� ������� ����­���� ��� ����� �±����
��� ��� ����� ��� �������� ����� �������-
������������������������ǯ����������-
�±�����ȋ��Ȍ�ȋ�����������ǡ��������ʹ͹�
Ͳͷ�ʹͲͲͺ��������������������������±��
�ǯ������������������������ǯ�����������
�������������������������������������-
���������ȌǤ

déMARCHE
��������������������±������������������
������������������±������ǡ���������ǡ���-
���������������°������Ǥ
�ǯ�±������������±�������������������
������� ������ ��� �������� ����°�� �ǯ���
�±������ ��±������±� ��� ����°��� ���
����°������������������Ǥ

LE HARCÈLEMENt SEXUEL

�ǯ���� ��� ����� �ǯ�������� �� ���� ���-
�����ǡ� ��� ��­��� �±�±�±�ǡ� ���� ���-
���� ��� �������������� �� �������-

�������������������������������������
���������±ǥ

Exemple : gestes ou propos sexistes, 
obscènes, messages obscènes, exi-
gence d’une relation sexuelle…

Le harcèlement sexuel est un délit 
ȋ���� ��� ͸� ��ð�� ʹͲͳʹǡ� ����±�� ��� ��-
������ ���Ͳͺ�Ͳͺ�ʹͲͳʹ�Ǧ����������ʹʹʹ���
͵͵����������±���Ȍ
�������������������������������������
���� �±��������� ���� ������ �������°��-
����� ����� ����²��� ����������� �����
����±�±��Ǥ
�������������������ʹ�����������������Ȁ
��������ǯ��͵Ͳ�ͲͲͲ̀��ǯ������Ǥ�
��������������²����������±�������ǯ��͵�
�����������������Ͷͷ�ͲͲͲ̀��ǯ������ǡ�
���������� ��� ���� ������ ����� �������
������������������������������ �ǯ��-
�����±�����« une personne dont la par-
������°��� ����±�������±� ��� �±���������
résulte de la précarité de situation 
±���������������������ǽ�����������������
������������������������������������
ȋ��������������������ȌǤ

déCÈS dU CONJOINt

,
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déCÈS dU CONJOINt

y�
Vous avez droit à une 
pension de réversion

�������������������Ǧ������±�°���������
��̵���±������±�±ϐ���������̵������������
��� ��������ǡ� ����� ������� �������ǡ� ���
���������������������������ǡ� ��������-
�������������������������������������
ͷͶΨ� ����������� ��� ��� ��������� ��̵���
���������������������ð����������ǡ������
���������������������ǣ
Ȉ��²���� ������ ��� ���������� ������±��
�̵��������±��±�±�±�ȋ�̵���Ǧ�Ǧ���������
±����� �������±� ��� ������� ��� ��������
������������Ȍ�Ǣ

Ȉ�������ͷͷ�����Ǣ�
Ȉ����� ���� ������ ��� ����������� ���±-
�����������������������������Ǣ�

Ȉ���±������ ��� 	������ ��� ����� ��� ����

���������������±���������	����������
���������������±�����±��������Ǥ
Si vous n'avez pas la nationalité fran-
çaise, vous devez avoir un titre de sé-
jour en France pour en bénéficier. Cette 
pension de réversion n'est pas attribuée 
automatiquement : il faut en faire la 
demande. Adressez-vous à la Caisse 
d’Assurance Retraite de la Santé au 
travail (CARSAt) dont vous dépendez.

IMPORtANt À SAvOIR
Ȉ����� �� ��� ����������������ǡ������������
�̵±�����������±ǡ����������������±���-
���������������±����������������������
���� ������� ±������� ������±��� ����
������±��ǡ� ��� �������� ��� ��� ���±��
����������� ��� ������� �������Ǥ� ���
����� ²���� ������±�ǡ� ������ ��������
�����������±���������������������Ǣ

Ȉ����� ����� ²���� ��Ǧ±�����ǡ� ����������
,

vOS dROItS
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����������������������������������-
����������������������������������±���-
��������������±����������������±�������
�����������̵���������±�±�±�Ǣ

Ȉ���������������������������±��������������
�����������������±���������ȋ������
Ȁ��
���Ȍǡ�����������������±��������
����������²����±����������������±�ǡ�
�����������������������������������-
�������ǡ� ����� ���������� ����������Ǥ�
Adressez-vous à la caisse de re-
traite complémentaire de votre 
conjoint����������������������������
����±�±ϐ�����Ǥ

y�
Vous pouvez avoir 

droit à l’allocation de 
veuvage

�����²������±��������������ͷͷ��������
������ ��������� ������ ±�±� ��ϐ���±� �� �̵��-
�����������������������±������±�±����
�������������������������������������
���� ������ ��������� ����� ��±�±�����
���� �±�°�ǡ� ����� ������� ���������
�����������������������������ǣ
Ȉ��������������������±���������������
����������������Ǣ�
Ȉ�������̵²��������������±�ǡ�������±�ǡ����

����±����������������������������������-
�������������������������������Ǣ
Ȉ�������±���������	���������������̵���
���� ����� ������ ����±� ����� ��� 	������
�������������������±�����±��������Ǥ
����������������ǡ��̵���������������-
���� ��� ͸Ͳʹǡ͹͵̀� Ȁ� ����� ����� �����
����±�����������������±����������
��� ʹ� ���� �������� ��� �±�°�� ��� ������
��������Ǥ�Pour faire une demande, 
adressez-vous à la CARSATǤ�

y�
Les autres aides dont 
YRXV�SRXYH]�EpQp¿FLHU
������������±����������������������
���������� ����������� ���� ������������
����°�����������������������������̵�-
�������� �������� ȋ����ȌǤ� ������-
����Ǧ����ǡ� ������ ����� ������� �����
�����������������������±������Ǥ
����� ������� �����ǡ� ��� ����� ����� ����
������������������������������������ǡ�
�±�±ϐ������ ���� ������������ ����°��
��� ��� ������� ��̵����������� 	����������
ȋ��	Ȍ� ȋ�������������� �������� ���������
������������������������ ����±ȌǤ� �����-
���Ǧ����� ����°�� ��� ��� ��	� ��� �����
������������������������Ǥ

�������������­����������°������ǯ±������
��� ���� ��� �±�°�� ��� ��������Ǥ� ������
��±������� ���������� ���� ����� ��-
������ ���� ������ �����°��� ��������
���������������Ǥ� ��� ��� ����� �������

���� �������� ��� ����� ����� ��� ��±������
�ǯ����±������������������±����������
ȋ��Ǥ� ϐ����� ���� ���� �±������������������Ȍ� ���
���������������±�����������������ǯ����
����������±������������������Ǥ�

HéRItAgE
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����±�°���������ǡ��������������������
�ǯ���� ���� �����������Ǥ� ����� ������
�������������notaire�����������������
�ǯ���������� ���� �±�������� ��� ��� ���-
�������Ǥ�En cas de litige, le recours 
au juge est nécessaire.

y�
Si votre mari est 

décédé après le 17 
août 2015

����°�������������±����ι͸ͷͲȀʹͲͳʹ��ǯ��������Ǥ

COMMENt SAISIR LES 
JURIdICtIONS FRANçAISES ?

� Si votre mari avait sa résidence 
habituelle en France� ǣ� ��� ����� ����-
­������������±�������������������������
�������������� ����������ǡ� �� ��������
������������������±�����ǯ±�������Ǥ
� Si votre mari avait la nationalité 
française et possédait des biens en 
France� ǣ� ��� ����� ����­���� ���� ����±-
�����������ǯ��������������������������
��� ������������²��� ��� ��� �±��������
�������������������������ǯ±�������Ǥ
QUELLE LOI ESt APPLICAbLE À LA 

SUCCESSION ?

���� ±����� �������� ��� ����� �������
���������������������������������������-
����Ǥ���������°�� ������� �����������±-
�����������������������������±�����
��������±���������������Ǥ
En l’absence de choix, la loi appli-
cable à l’ensemble de la succes-
sion sera celle de l’État dans lequel 
votre mari avait son domicile au 

moment du décès. Un juge fran-
çais pourra ainsi appliquer une loi 
étrangère. 
�����������������������������������������
���������� ����������� ����­���� �����-
�����ǡ� ������ ��� ����� ����­���� �������
±������� �ǯ������������ ��� ��� ���� ±����-
�°���������ϐ�����������������­����Ǥ�ȋ���ǣ�
�������������ǯ±�����±������������������
�������������ǡ������������������������
�±�����ǡ�����ǯ±�����±����������ǥȌ

y�
Si votre mari est 

décédé avant le 17 
août 2015

����°�������������±�������ǯ������������Ǥ�

� ������������±�����������������±�����-
­����ǡ�������������­������������±����Ǥ�
� ���������������±������������������-
���±�����­����ǡ�������������­�����������-
�±�������������������������������������
������ ������������ ����±�� ��� 	�����ǡ�
����� ��� ���� �î� ������ ����� ������ ����
�������������������������������­���Ǥ
Pour les biens mobiliersǡ� ��� ������-
���������������������������������������
���������±����Ǥ

Exemple : votre mari résidait en 
France et possédait un tableau, alors 
la loi applicable est la loi française.

Pour les biens immobiliersǡ� ��� ����
���������������������������������������-
�������Ǥ

Exemple : votre mari avait une maison 
en Algérie, la loi applicable est la loi 
algérienne.
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dES PRAtIQUES Et dES LOIS dIFFéRENtES
LES tEXtES SPéCIFIQUES  

dU MAgHREb
L’HIStOIRE dE FCI : 

UN LIEN INCONtOURNAbLE AvEC LES PAyS dU MAgHREb
L’association FCI a été fondée pour défendre les droits des femmes, ici, sur le 
territoire français, à un moment où ceux-ci étaient particulièrement attaqués par 
les extrémistes en Algérie dans la période qu’on a appelée la décennie noire 
(1991-2002). FCI s’est engagée aux côtés des Algériennes, ainsi que des 
Marocaines et des Tunisiennes. Les actions se sont conduites en France, en 
Algérie et au Maroc. Dès sa première édition en 1998, ce guide juridique a eu 
pour objet d’apporter des informations aux femmes de France et du Maghreb 
sur leurs droits en France.

��� ������� ���������ǡ� �ǯ���Ǧ�Ǧ����� ����
�°����� ���������� �� �ǯ������ϐ�������� ����
���������� ȋ���ǡ� ϐ��������Ȍ� ��� �� ������
���������� ��� �������� ȋ�������ǡ� ��-
�����ǥȌ��������ǯ�����������ǯ�����Ǥ�
���Tunisieǡ� �������������� ������������

����� �����Ǥ� �̵���� ��� ���������������-
������� �î� �ǯ���� �����±�ǡ� ��� ͳͻͷ͸ǡ�
���� ±��������� ���������� ���� ������Ǥ�
������� ��� �±��������� ��� ʹͲͳͳ� ��� ���
��������������������������������������
�����°����±������������ʹͲͳͶǡ���������

LE StAtUt PERSONNEL
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Attention aux diverses situations  
D’une part, les pays du Maghreb sont en pleine mutation. De nombreux pro-
jets de lois sont à l’étude (comme le projet des lois relatives à la lutte contre 
les violences faites aux femmes au Maroc et en Tunisie ou la mise en adé-
quation des lois avec la constitution en matière des droits des femmes, en 
Tunisie). Ils ne peuvent donc être détaillés dans ce guide. D’autre part, le 
classement selon les situations, ci-dessous, ne rend pas compte de toute la 
diversité et de la complexité des lois et de leur origine selon chaque pays. 
Renseignez-vous.
Enfin, seulement quelques situations d’autres pays sont évoquées.

Le principe d’égalité citoyenne 
entre les femmes et les hommes
���������	�����ǡ��ǯ���±���ǡ����������
��� ��� �������� �ǯ���� �������� ����� �����
������������Ǥ� ���������ǡ� ����� ����
��������������ǡ��������������ǯ��������

����� ��� ��������� ��� �ǯ������������ ��
�ǯ��������ǡ����������������������ǡ������
��� �������� ��� ���ǡ� ����������� ����
��������Ǥ�

����� ���������������ǡ� ����������������

������������������������������Ǥ��ǯ±�����±�
���� ��������� ����� ��� ������������Ǥ� ����
±�������������������������������Ǥ
��� Algérieǡ� ��� ������� ���������� ����
������±� ���� ��� ����� ������ ��� ��� �����
��� �̵2���������� Ǣ� �����������������������
�����±����±��Ǽ���������������������ǽ�Ǣ�
��������������°������±���������̵±��������
���������� ���� ����� ��� ������� ���� ���
���������������̵2���������Ǥ������±�������
���ʹͲͲͷ�������������Ǽ��ǯ±�����±�������
�������������������������������������-
�������ʹͻ����͵ͳ�ǽǤ
���Marocǡ� ��� ���� �±������� �����������
����������ǡ�Ǽ��������������ǽǤ��������ǡ�
�������±���������ϐ�±����ʹ ͲͲͶǡ��ǯ���-

�����������������������������ǯ±�����±�
������������������������������Ǥ�

 … Et AILLEURS
���Mauritanieǡ�����������������������
��������Ǽ�����������ǽ���������ʹ ͲͲͳ������
�����������������ǯ�������������Ø�±�Ǥ�
���������������������������������������-
������������������������Ǥ������ǡ������
������������������������ǡ���������Ǧ
�����������ǯ�������ǡ��������������������
�����������±�������±��Ǥ�
�����������������������������������ǡ�
����±�����������ǯ������������±������±-
���������� ���� ������ǡ� ����� ��� �����
���� ��������� ��� ���� ���������� ����-
���������������������ǯ²���Ǥ

LES dROItS HUMAINS
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LE MARIAgE

âgE LégAL dU MARIAgE

������� ǣ� ��� ���� ��� ͳͺ� ���� ��� 	�����ǡ�
������ ��� ������ǡ� ����� ������������
�������Ǥ
�²���� ����������� ��� Maroc, en 
Mauritanie et en TunisieǤ�ͳͻ��������
Algérie�ȋ�������±�������ȌǤ
CONSENtEMENt AU MARIAgE

�������ǣ������������±����������������-
����� ������� ��� 	������ Ǣ� ��� ��� �����
���������������������������±Ǥ
���Algérieǡ��������ʹͲͲͷǡ� �����������
�����������������������±������ǯ±�������
��������������������������±����Ǥ����
������ ����� �������� ���� ������� ��-
����������ȋ����Ȍ����������������������
������������������Ǥ� ������� ������������
����� ��� ������������ ��� �������ǡ� ���

���������������������������±����������
�������Ǥ� ��� �������� �̵��� ������� ����
����������̵��������������������Ǥ
��� Marocǡ� ������ ��� ���������ǡ� ���
�������������������������������±����ǡ�
����±���������������������������Ǥ����
�������ǯ�������������±����������������
���������Ǥ�����������±��������������������
����������Ǥ
��������������������ȉ���������������
�ǯ��������������ǯ���������������������ǡ�
���� ����� �ǯ��������ǡ� ���°�� ������ ��-
������ ���� �������� ��� ���°�� �������
�±�����Ǥ��ǯ�������������������������±-
������ ����� ��������������Ǥ� �±�������
������������Ǥ
���Tunisieǡ� ��� ���� ������ ��� ��������-
���������±����Ǥ
��������������������°���������������
����°��������������ǡ�����������������

��������±���±Ǥ������������ϐ�����������
�����±��������±ǡ� ��� ���� �ǯ�� ����� ��
�����������ǯ±�����±Ǥ

���Algérieǡ�Ǽ��̵2����à����������parité 
������ ���� ���������� ���������������
��������±� ��� �̵������Ǥ� �ǯ2���� �����-
����� ��� ���������� ��� ��� ������ ����
�������������±�� ����� ���� �������������
��� ���������������� ���������� ������
��̵�������������������������Ǥ�ǽ
���Marocǡ� Ǽ� �ǯ2����à����� �� ��� �±���-
������������������±������������������

��� ���� ������Ǥ� ǽ� ��� ���� ��±±ǡ� �� ������-
���ǡ�Ǽ������������±��������������±�������
������ ������� ������� ����������������-
���������ǽǤ
���Tunisieǡ�Ǽ��ǯ2�����ǯ�������������±-
��������������������������������ǡ�����
��������� ���à����� �� ���� ��±������Ǥ� ���
��������� �ǯ±�����±� ���� �������� ������
��� ������ ��� �ǯ������ ����� ��������
���� ����±������� �������������±�� �����
�����������������Ǥ����à��������±�������
��������±������� ��� ��������� �ǯ������
������������������±���Ǥ�ǽ
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���������ǡ����±����������������������±-
��������������Ǥ
����� ��������ǡ� ��� �±��������� ���� �����
������������������������������������-
��������������������������������Ǥ
���Mauritanieǡ� ��� ��������������-
�������� ������������������� ��� ������
���������±����������������������������ǡ�
���������� ��� �������� ��� ��� ������
������������������ǡ���������������-
�±��������� ���� ��� ����������� �����-
�������������±����Ǥ

LE MARIAgE À L’étRANgER, 
bINAtIONAL OU MIXtE 

entre personnes qui ne sont pas 
de même pays  ou qui n’ont pas 

la même religion

�������ǣ�����������������±�����	�����Ǥ
���Algérieǡ������������������������-
�������� ��� ��� ���� ��������� �̵����
����� ���� ������������� �������Ǥ� ���
����±����������������������������±�±��
������������²�������������������
����������Ǥ���������������������������
�����Ǥ�
���Marocǡ��������������������������
����������������������������������
�����ǯ��������������������Ǥ������������
������ ���� ������±� ����� ��� �������� ��
�ǯ±�������Ǥ�
��� Tunisieǡ� �������±����� �� ���
����������ǡ� ��� ��ǯ��� ���� ������������
����� ���� �������� ��� ����������� ����
������ ����°�� ���� �������� ��� ����-

����������±����ǡ���������������������
�������� ²���� ��������Ǥ�����ǡ� ��� ���-
����������������������±��������������
���������������������������������������
�������Ǥ
��� Libanǡ� ����� ��� �������� ���������ǡ�
����²�����������ǡ������������Ǥ�����-
����ǡ� ���� ��������� ������� �±�±��±�� ��
�ǯ±������������������������������Ǥ

�����������������������������������ǡ�
���� ��������ǡ� �������±�� ��� 	�����ǡ�
�������� ��� ���� ²���� ��������� �����
��������������±��������Ǥ

LE MARIAgE PAR 
PROCURAtION

�������ǣ���������������	�����Ǥ
Algérie�ǣ���������������±��������ʹ ͲͲͷǤ
���Marocǡ� ��� ����� ����� ���������� ���
�������� ���� ������� ��� ����� ��� ���-
��������������������°���Ǥ�
����� ��� Tunisieǡ� ���������� ��� �ǯ���
����±������������������ǯ�������������±�
���������� ȋ���������������Ȍǡ� ��� ��±-
�������ǯ������������������������±�Ǥ
��� Libanǡ� ��� ���� ��������� ������ ���-
����������������±�Ǥ

LE MARIAgE POLygAME

�������ǣ��������������������	�����Ǥ
�������������²������Tunisie��������
ͳͻͷ͸Ǥ� ��� ����ǡ� ������ ��� ���� ±�����
�������������������ǯ������������������
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��� ���������ǡ� �ǯ��ϐ������ ��� �ǯ2���� ������
��� ������������������������������� ���
����������ǯ�������ǯ��������ϐ�������ϐ�-
���������±�����Ǥ�
��� ���� �������� ����� ��� ���������
����� ǣ�Afghanistan, Angola, Arabie 
Saoudite, Bénin, Burkina-Faso, 
Cambodge, Cameroun, Centra-
frique, Egypte, Gabon, Liban, Mali, 
Mauritanie, Niger, Sénégal, Tchad, 
Togo �������Ǧ²�����ǯ������Ǥ
���Algérie et au Marocǡ�������������-
�������ǡ����������������������������
±����������������±��������ǯ�������Ǥ�
Interdit en Côte d’IvoireǤ� �ǯ�������
������������� ���Mauritanie et au 
Sénégal��������������������±�������Ǥ

LE MARIAgE HOMOSEXUEL

�������ǣ���������������±����	�����Ǥ
Il est interdit en Algérie, en Tuni-
sie, au Maroc� ��� ����� ������������
�����������Ǥ

LE CONtRAt dE MARIAgE

���Algérie et au Maroc, les droits et 
devoirs� ����� �±���������ǡ� ���� ±�����

��������������������������������������
���� ����±� Ǣ� ��� ��������ǯ��±�����������
��������������������������������������
������������������������������Ǥ�
��� Tunisieǡ� ���� ������������ �±��-
������������±�����������±������������
���� ���������� �������Ǥ� ��� ���� ±�����
�ǯ���� ���� ����²�������������±ǡ� ��� ����
����������� ���� ������ ��� ����� ��������
���������������ǡ�������������������-
�����������Ǥ
���Maroc et en Algérieǡ�����±��������
����±���������������������������������ǡ�
����� ��� �±����� ��� ���������±� ���
�������������������������������������
²�������������������±����Ǥ�
���Algérie et en Tunisieǡ� ��� ��������
��������±�����������±�±���������������Ǥ�
������������������²���������������������
�������� ȋ��������� ������������ǡ�������
�������������ǥȌǤ
���Tunisieǡ�����±���������������������
����������������������������±��������
�²�������������±������������������±-
�±������������������Ǥ�����������������-
�±������°����ǡ��ǯ������������������������-
���������������ǯ���������ǡ��������������
���������������±�±������������������Ǥ

LA RéPUdIAtION

Rappel : la répudiation est interdite, ou plutôt n'est pas reconnue, en France. 
En tunisie, au Sénégal, la répudiation est abolie, mais toujours autorisée 
dans de nombreux pays. Au Maroc, le Code de la famille ne donne plus droit 
à l’homme de mettre fin au mariage par un acte unilatéral.
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LE dIvORCE

LES vIOLENCES FAItES AUX FEMMES

LES ENFANtS Et LA FILIAtION

������� ǣ� ��� ���� �������±� ��� 	������
����������±��������������±�Ǥ
���Algérie, au Maroc, au Sénégal et 
en Tunisieǡ���������������������������-
�������������Ǥ�
��� �ǯ���� ������ ����� ���������� �������
����������� ȋ������� ��� ��� ������±� ���
 Marocǡ� �������� ��� �������� ���� ���
���������������������±�������ǡ��±�����

�����������ǡ���������ǡ����������ǥ�ȌǤ�
����������±��������������ǡ�����������������
�����������������MarocǤ�
���Tunisieǡ� ��������±������� ��� �������-
�������� ����±��������������²�����-
��������±������������î� �ǯ�������������
����������Ǥ����������������±��������ǡ�
�������������������������������������
�������������������������̵��������Ǥ

������� ǣ� ��� 	�����ǡ� ���� �������ǡ� �±��
�������������������������������ǡ�����
����������²����������Ǥ�
����� ��� ���������� ���� ����� ���
Maghrebǡ� ��� ���������� ��� �������� ���
�ǯ������� ȋ������Ȍ� ���� ���� �±������ ���
�°��ǡ� ��� ��� ������ ȋ�������Ȍ� ���� ����
���ϐ�±��������°��Ǥ

L’étAbLISSEMENt  
dE LA FILIAtION

�����������������Maghrebǡ����ϐ���������

����������� �ǯ���� ±������� ���� ����� ���
����������� ������������������������±�
�������������������±�Ǥ�
���������ǡ� ���Algérieǡ� �������ʹͲͲͶǡ�
����°��� ��������� ��� ����������±� ���±-
������� �� ���� ������ǡ� ����²��� ��ǯ���
Tunisieǡ�����°�����������������������
����������±������������������������������
�������������±�����°��ǡ����������������-
������ ��� �ǯ������� ��� ±��������������
������������������Ǥ��������±�����±��������
������ ���� �°��� ��� �°��� ����� �������
����� ����������±� �� ����� ������Ǥ� �����ǡ�

Rappel : elles sont un délit en France. 
En Algérie, c’est aussi un délit par modification du Code pénal, loi du 5 mars 
2015. En tunisie, « L’2tat prend les mesures nécessaires afin d’éradiquer la 
violence à l’encontre des femmes. » (article 46)
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��������°������������±�����������������
�°����������������ǡ�����������ϐ������������
����±���������������������������������
��� ��� ���������� ��� ���� ������� ���� ���
����� �ǯ��� �������� ��� ���������� �±��-
��±� ���� �ǯ��������������� ����±�����ǡ�
����� ���� ���� ������� �±�±ϐ����� ��� ���
����������±������������������������Ǥ
��� Marocǡ� ��� ���������� ��� �����-
���±���������������������������������
������Ǥ
���Sénégalǡ����ϐ������������������������
��������������������������������������
�����������������ǡ������ �������������
�����������±��������������Ǥ�

L’AdOPtION PLéNIÈRE, 
L’INSéMINAtION ARtIFICIELLE

Seule la Tunisie��������Á���ǯ���������
��������������ϐ��������ǡ�����l’Algé-
rie ni le MarocǤ
L’Algérie� ��������� �ǯ���±��������� ��-
��ϐ���������������±����������������������
�����������������°���Ǥ

LES dROItS Et dEvOIRS dES 
PARENtS

�������ǣ����	�����ǡ������ǯ�������������-
���������ǡ��������������ǯ�����������-
����������������������������������������
�ǯ������ǡ������������ǯ�������±����������Ǥ
���Marocǡ�����°��������������������-
������ ����� ��� ���� ���� ��������ǡ� ��� ����
����±��������ǡ�����������ǯ�����������ǡ�
������������������������������������Ǥ�

�ǯ��������������������������������������
�������������������°���������²����±-
������������������Ǥ�
����������������Algérieǡ� ����°�������
�� ������� ��� ������ ���� �������� ��-
����������������������Ǥ�������ǯ�����������
����������±�°������°��Ǥ��������������ǡ�
������ ��� �°��ǡ� ��� ����������±� ���±-
������� �� ���� �������Ǥ� ����� �ǯ���� ����
�±������������������������������������
���������Ǥ
���Tunisieǡ����������������������±�����
�������������������±�������������������
������ ��� ����������������� �ǯ������Ǥ����
����� ����������� ��� ���� ��� ����� ����-
���������ǯ������Ǥ�

LA PROtECtION dE L’ENFANt

La Kefala������ǯ�����������������������-
������ǡ� ��������������� ��� �Maghreb, 
���� ������� ������ϐ���� ��� ������� ���
�����������ǯ��������������������������
��� �� ��� ������ ������ǡ� ��� �����������
���������ǡ���������������±���������
�������������������ǡ� �����ǯ���������-
���±��±����Ǥ
���Marocǡ��ǯ���������������������������
�ǯ�������������������������������������
��������� ��� 	������ ȋ����� ��� �ǯ�������
�������±���������ȌǤ��������������������
���� �ǯ���������� ��� ����� ��� �±����� ���
	������������ǯ�������ȋ�����������ǯ���±-
�²�����±����������ǯ������ȌǤ�
���������������������������� �������±�Ǥ�
�����������������ǡ�����������������������
�������������������²��������������Ǥ
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CONvENtION EUROPéENNE dES 
dROItS dE L’HOMME 

���������±�������������

CONvENtION d’IStANbUL
���������±�������������

CONvENtION SUR 
L'éLIMINAtION dE tOUtES LES 
FORMES dE dISCRIMINAtION À 

L'égARd dES FEMMES  (CEdAW)
����������������ǡ������±������� �̵����-
��±�� 
±�±����� ��� �ǯ���ǡ� ���� ����±�� ���
�����������ͳͻͺͳǤ
Elle garantit l'égalité entre les 
femmes et les hommes en droit in-
ternational. 185 pays, soit 95% des 
États membres des Nations Unies, 
��������ϐ�±�����������������ǡ������ ���
France en 1983.
�������������� ����������������������
la femme doit avoir les mêmes droits 
que l’homme��������°����̵�����������ǡ�
��� ����������� ��� ��� �������������
�̵���� ����������±Ǥ� ����������� ����� ���
±�������� ��� ����� ���� ��������� ������-
�����������������������±�����̵±���������
���������������������������������������
�������������±���������ȋ��������ͻȌǤ�
��� ����ǡ� ��� �����±� ������� ��������-
����� ��� �������� ���� ��� ��������� ����
2������������°���������Ǧ���������������
�� �̵±����� ���� ������Ǥ� ��� ����� �̵²����
�������±��������������������������±�
est une arme dissuasive de poidsǤ
Attention� Ǩ� ��� ��������� 2����� ����
±���� ���� �±������� �� ������ �����������
���� ���������̵���� ��������������±� �����

������ ����������ǡ� ���������� ��� ���������
����������� ������������������������� ���
����������±� ����� ���� ������� ��� ������
�����������±����±������������Ǧ��Ǥ������ǡ�
l'article 16 qui vise une égalité entre 
l’homme et la femme dans le cadre 
du mariage et dans l’ensemble des 
rapports familiaux est l’article le 
plus contesté : plus de 50 % des États 
ont émis des réserves sur cet articleǤ
��������ǡ����������̵��������ǣ�
le pacte international relatif aux 
droits civils et politiques des Na-
tions Unies����ͳ͸��±�������ͳͻ͸͸Ǥ
��������ǡ� ����±������������ ���ʹ͵������
ͳͻ͹͸���� ����ϐ�±����� ���	���������ͳͻͺͲǡ�
�������������������������������������
����������������������̵����±����������
������������Ǥ����������������������������
����������������������������������������
±����Ǥ��������������������±�������������
����2������ǯ����������ϐ�±�ȋ����±�������ͳͶͻ�
���ͳer���������ʹͲͲͷȌǤ

CONvENtION dE LA HAyE
Cette convention est particulière-
ment utile dans les domaines sui-
vants�ǣ��±�����������������������������
��� ������ ��� ������ et nécessité d'en-
tretenir un contact� ����� �̵������� ���
������ȉ�ȉ�� ���� ���������±ȉ�ȉ�� ���-
��������������°��Ǥ���������ǡ���������������
��� �������������� ͳͻͺͲ� ���� ���� ���°��-
����������������������̵�������Ǥ
Au 15 novembre 2006, cette conven-
tion a été signée par tous les États 
membres de l'Union européenne 
(sauf Malte) ainsi que par le Maroc, 

tEXtES FONdAtEURS dES dROItS Et LIbERtéSLES tEXtES INtERNAtIONAUX
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l'Australie, Monaco, l'Équateur et la 
Suisse.

CONvENtION EUROPéENNE 
dU LUXEMbOURg SUR 

LA RECONNAISSANCE Et 
L'EXéCUtION dES déCISIONS EN 

MAtIÈRE dE dROIt dE gARdE 
dES ENFANtS
du 20 mai 1980 

��������������������������������������
�����������������������������������̵��-
����Ǥ� ����� ���������������� ��� ���������-
������ ��� �̵��±������� ���� �±�������� ���
���������������°�������������̵�����������
�ǯ�������������������������������°����
��� �±���������� ��� �±�������� ����������
�̵������Ǥ
������ ���� pays de l'Union euro-
péenneǡ��������������������±���������
±�±�����ϐ�±����������������ǡ� �������������
�ǯ�������Ǥ

CONvENtION dE LA HAyE 
SUR LES ASPECtS CIvILS dE 

L’ENLÈvEMENt INtERNAtIONAL 
d'ENFANtS

du 25 octobre 1980
��� �����±� ��������±���� ����� �� ����±����
�������������������������������������̵��-
�°�����������������±����������Ǧ���������
������°�������������������������±�������
���� ����±����� ����������� ��� �������
�����������̵����������������������������
��������Ǥ�
������ ����������� �� ±�±� ����ϐ�±�� ����
80 États dont les pays européens, 
les États-Unis, de nombreux pays 
d'Amérique du Sud, Israël, La Nou-
velle-Zélande et le Burkina-Faso.

� Ces trois textes de portée inter-
nationale garantissent la protection 
de l'enfant dans ses rapports avec 
ses parents à l’occasion de l'exercice 
conjoint de l'autorité parentale et 
du droit de garde.

CONvENtION dE NEW yORk SUR 
LES dROItS dE L’ENFANt 

du 20 novembre 1989
�������������������±�±�����ϐ�±������ͳͻͳ�
����ǡ�����������2����Ǧ�������������������
���������±�����̵�������Ǥ�
La convention en elle-même n'est 
pas directement applicable en droit 
interneǤ� ���������� ��������� ��������ǡ�
���ϐ�����������±���ǡ�����±�±����������
��������������������������������������-
����������������������������������­�����Ǥ�
�������������������̵��������͵Ǧͳ�������������
que l'intérêt supérieur de l'enfant 
doit être une considération primor-
dialeǤ� ��� �������� �̵2���� ��±����� ����
������̵��� �±����� ����±� ��� �����������
��������� ����­���� ��������� ���������ǡ�
�̵�������±� ��������� ����� ������ �������
����̵���±�²���������������Ǥ
��������������������������������������-
�����������������������������ǡ��̵��������ͻ�
��� ������ ����������� ��±����� ���� �̵��-
����ǡ��²����±���±���������������������
�������̵����̵���ǡ�������������̵�����������
�±����°������� ���� ���������� ������-
������� ������� ����������������� ����� ����
������������ǡ����������������������������
���̵���±�²�����±����������̵������Ǥ�
������ ������������ ����� ²���� ������±��
����� ���������� ��� ������ ��� ������� �����-
������°��� ��� ������� ������� ���� ���°��-
����������������������̵�������Ǥ



49

COdE dE LA FAMILLE : ensemble 
des lois relatives à la famille (ma-
riage, divorce, filiation...) applicable 
dans un pays. En France, les lois 
concernant la famille se trouvent dans 
le Code civil. Le Code de la famille 
est appelé Ia Moudawana au Maroc. 
C’est la Magâlla en Tunisie mais c’est 
le Code civil qui gère le statut per-
sonnel et pas le Code de la famille.

StAtUt PERSONNEL : il recouvre 
le statut individuel (état-civil, nom, 
nationalité, capacité, domicile) et 
le statut familial de la personne 
(mariage, dissolution du mariage, 
filiation).

tRIbUNAL dE gRANdE 
INStANCE (tgI) : juridiction 
française compétente en matière 
civile. Il statue en particulier sur 
toutes les affaires en relation avec 
la nationalité et la protection des 
personnes (mariage, filiation, divorce, 
séparation de corps). C'est en son 
sein que siège le juge aux affaires 
familiales.

JUgE AUX AFFAIRES 
FAMILIALES (JAF) : il est juge au 
Tribunal de Grande Instance français 
et traite des questions relatives au 
droit de la famille.

dROIt INtERNAtIONAL PRIvé : 
droit qui étudie les litiges présentant 
un caractère international (nationali-
tés différentes, résidences dans des 
pays différents…).

Le droit international privé doit 
résoudre deux problèmes principaux :
ʭ��ʍʆʔ�ʄʐʏʇʍʊʕʔ�ʅʆ�ʋʖʓʊʅʊʄʕʊʐʏʔ�̯�ʒʖʆʍʍʆ�

est la juridiction compétente pour 
juger et comment s'effectue la 
reconnaissance d'une décision prise 
par une juridiction étrangère ;

ʭ�ʍʆ�ʄʐʏʇʍʊʕ�ʅʆ�ʍʐʊ�̯�ʒʖʆʍʍʆ�ʍʐʊ�ʅʆ�ʒʖʆʍ�
pays doit s'appliquer.
Attention ! Le droit international 
privé n'est pas un droit uniforme : 
il existe un droit international privé 
français, un droit international privé 
allemand, un droit international privé 
marocain...

AIdE JURIdICtIONNELLE : aide 
financière accordée par l’État 
français destinée à soutenir ceux 
qui n'ont pas la possibilité d’assurer 
financièrement les frais d'un procès. 
Cette prise en charge, qui peut être 
totale ou partielle selon les revenus, 
concerne tous les frais de justice 
(honoraires d'avocat, frais d'huissier 
et de notaire, frais d’instance, d'actes, 
de procédures, droits et taxes). Pour 
l’obtenir, adressez-vous au TGI où 
il vous sera remis un formulaire à 
remplir.

ORdRE PUbLIC INtERNAtIONAL : 
notion qui permet de refuser l'applica-
tion en France de décisions ou de lois 
étrangères qui heurtent les conceptions 
du pays. Le contenu de cette notion 
n’est pas commun à tous les États. 
Chaque pays a sa propre conception 
de l'ordre public international.

MOtS CLéS
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MOtS CLéS
EXEQUAtUR : procédure visant à 
donner dans un État force exécutoire 
à un jugement rendu à l'étranger. En 
France, cette procédure se déroule 
devant le juge de l'exequatur du 
Tribunal de Grande Instance.

tRANSCRIPtION : formalité visant à 
enregistrer certains actes juridiques. 
Les actes civils passés par les 
Français à l'étranger sont retranscrits 
sur les registres d'état civil en France, 
à Nantes. 

LES MOyENS : arguments et 
éléments que vous défendrez et 
présenterez devant le juge afin 
d'obtenir gain de cause.

FORMULE EXéCUtOIRE : formule 
insérée dans un jugement qui permet 
d'obtenir l'exécution de la décision de 
justice.

LE PARQUEt : ensemble des 
magistrats chargés de demander 
l'application de la loi au nom de 
la société. Au Tribunal de Grande 
Instance, le Parquet est dirigé par le 
Procureur de la République.

MARIAgE POLygAME : acte de se 
marier avec plusieurs femmes sans 
dissolution des liens matrimoniaux 
préexistants. Il est autorisé dans 
certains pays du Maghreb, d'Afrique 
Subsaharienne, du Moyen-Orient. 
Interdit en France 

MARIAgE PAR PROCURAtION OU 
PAR MANdAt : mariage célébré 

hors la présence de l'un des époux. 
Interdit en France.

MARIAgE MIXtE : mariage entre 
deux personnes de nationalités, 
cultures, pratiques, religions 
différentes. Autorisé en France.

CONSENtEMENt : il s'agit, lors de 
la conclusion d'un acte juridique (le 
mariage par exemple), de l'adhésion 
d'une partie à la proposition faite 
par l'autre. Le consentement n'est 
valable que si la volonté des parties 
est libre et éclairée. Obligatoire en 
France.

NULLIté : sanction de l'absence des 
conditions requises pour la validité 
d'un acte juridique, prononcée par 
un juge et entraînant la disparition 
rétroactive de l'acte. Cela entraîne 
par exemple l'annulation du mariage : 
le mariage nul est considéré comme 
n'ayant jamais existé.

dIvORCE : rupture du lien conjugal, 
prononcé par un jugement, soit sur la 
requête conjointe des époux, soit en 
raison de l’absence de communauté 
de vie, soit en raison de la faute 
commise par l'un des époux.

RéPUdIAtION : rupture du mariage 
imposée de manière unilatérale sans 
obligation ni justificatif à apporter. 
Interdite en France.

bINAtIONALIté : situation d'une 
personne qui possède deux 
nationalités.
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Vous êtes victime ou témoin 
d'une situation d’urgence,  

de danger immédiat
� Appelez POLICE-SECOURS 

en composant le 17 
(ou le 112 avec un portable)

ou les POMPIERS 
en composant le 18 

(ou le 112 avec un portable)

Vous avez besoin d’écoute, 
d’information et d’orientation 

(soutien, hébergement...)
� téléphonez à 

vIOLENCES FEMMES INFO 

3919*
* Numéro national gratuit et anonyme, sur fixe, 
cabine et mobiles, n’apparaissant pas dans 
les relevés téléphoniques, du lundi au ven-
dredi de 9h à 22h et les samedis, dimanches, 
jours fériés de 9h à 18h

� Consultez la carte de France 
des associations d'accompagnement

de la FédéRAtION NAtIONALE 
SOLIdARIté FEMMES (FNSF)

www.solidaritefemmes.org

EXEMPLES d'ASSOCIAtIONS
ʭ�NI PUtES NI SOUMISES 
(national + antennes locales)
Permanences d’accueil (assistante sociale, 
juriste, psychologue) 
06 89 73 52 91 / www.npns.fr

ʭ�ɬɫɳɳɫɹ�ɹɵɲɯɪɧɯɸɫɹ�
(national + antennes locales)
01 40 01 90 90 
www.femmes-solidaires.org
ʭ�MAISON dES FEMMES (St-denis)
01 42 35 61 28 / 1, chemin du Moulin 
Basset 93205 Saint-Denis
www.lamaisondesfemmes.fr
ʭ�vIFFIL SOS FEMMES (Lyon)
Écoute, information, orientation, hébergement 
Permanences en mairies d'arrondissements
04 78 03 93 37 / 04 78 85 76 47
www.viffil.com
ʭ�SOLIdARIté FEMMES MILéNA (Isère)
Accompagnement social et hébergement
04 76 40 50 10
http://solidaritefemmes38.org
ʭ�ɹɵɹ�ɼɯɵɲɫɴɩɫɹ�ɩɵɴɰɻɭɧɲɫɹ�̧̩
Écoute, information, orientation, hébergement 
04 77 25 89 10 / 87 rue Bergson 
42000 St-Étienne 

En savoir + 
www.stop-violences-femmes.gouv.fr

HébERgEMENt d'URgENCE
� En cas d'urgence,
téléphonez au 115

ACCÈS dROItS dES FEMMES
Vous avez besoin  

de conseils juridiques
� Consultez la carte de France 

des Centres d’Information sur les droits 
des Femmes et des Familles (CIdFF)

consultations juridiques gratuites
www.infofemmes.com 

AdRESSES UtILES 
vIOLENCES 

FAItES AUX FEMMES
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� Consultez l'annuaire des Maisons de 
Justice et du droit (MJd)

consultations juridiques gratuites
www.annuaires.justice.gouv.fr

� Renseignez-vous auprès de l'Ordre 
des avocats de votre secteur

EXEMPLES EN RégIONS

ʭ�ɬɯɰɯ̢ɸɧ�̝ɬʆʎʎʆʔ�ɯʏʇʐʓʎʂʕʊʐʏʔ�
Juridiques Internationales Rhône-Alpes)
Conseils juridiques aux Françaises d’origine 
étrangère ou étrangères résidant en France
04 78 03 33 63 / www.fiji-ra.fr

ʭ�ɩɯɪɬɬ�ɶʂʓʊʔ�̯�01 83 64 72 01 
ʭ�ɩɯɪɬɬ�ɸʉ̇ʏʆ�̯�04 78 39 32 25
ʭ�ɩɯɪɬɬ�ɯʔ˻ʓʆ�̯�04 76 54 14 35 

ʭ�ɳɰɪ�ɶʂʓʊʔ�̦̩e : 01 45 45 22 23
ʭ�ɳɰɪ�ɶʂʓʊʔ�̦̥e : 01 53 38 62 80
ʭ�ɳɰɪ�ɶʂʓʊʔ�̦̬e : 01 53 06 83 40 
ʭ�ɳɰɪ�ɲʚʐʏ�ɹʖʅ�̯�04 78 74 00 42
ʭ�ɳɰɪ�ɲʚʐʏ�ɴʐʓʅ�̯�04 72 85 67 90 
ʭ�ɳɰɪ�ɭʓʆʏʐʃʍʆ�̯�04 38 49 91 50
ʭ�ɳɰɪ�ɼʊʍʍʆʇʐʏʕʂʊʏʆ�̯�04 74 96 94 67 

Vous avez besoin de l'aide 
juridictionnelle

� demandez l'aide juridictionnelle 
auprès du tribunal de grande Instance 

de votre département. 
(Vous pouvez obtenir une aide financière 

partielle ou totale pour vos frais de justice)

EXEMPLES EN RégIONS

ʭ�tribunal de grande Instance de Paris
Bureau de l’aide juridictionnelle, 1 quai de 
Corse, 75194 Paris Cedex 4 
 01 44 32 76 61
ʭ�ɺʓʊʃʖʏʂʍ�ʅʆ�ɭʓʂʏʅʆ�ɯʏʔʕʂʏʄʆ�ʅʆ�ɲʚʐʏ�
Bureau de l'aide juridictionnelle, 67, rue 
Servient 69003 Lyon / 04 72 60 72 12

vIOLENCES SEXUELLES

� Information, conseil, écoute 
SOS vIOL FEMMES INFORMAtIONS 

0 800 05 95 95*
* Appel gratuit depuis un poste fixe (y compris 
d'une cabine, même sans carte) du lundi au 
vendredi de 10h à 19h

En savoir + 
COLLECtIF FéMINIStE CONtRE LE vIOL
www.cfcv.asso.fr

MUtILAtIONS SEXUELLES, 
MARIAgES FORCéS

� Information, conseil, écoute
voix de femmes

SOS MARIAgE FORCé
01 30 31 05 05

* Ligne d’écoute anonyme et confidentielle, 
lundi, mardi, jeudi et vendredi de 9h à 13h

� Contactez la Fédération gAMS
(national + antennes locales)

01 43 48 10 87 / 06 74 16 77 38
http://federationgams.org

EXEMPLES EN RégIONS
ʭ�gAMS île-de-France : 06 70 83 31 73
ʭ�gAMS Auvergne-Rhône-Alpes : 
   04 72 61 13 11 / 06 59 51 05 05

CONtRACEPtION, Ivg, 
SEXUALIté

� Information, conseil, écoute
0 800 08 11 11*

* Appel anonyme et gratuit, lundi de 9h à 22h, 
du mardi au samedi de 9h à 20h

www.ivg.gouv.fr
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� Consultez la carte de France 
des antennes du PLANNINg FAMILIAL

www.planning-familial.org

� Consultez les centres d’orthogénie 
(auprès des hôpitaux de votre secteur) 

Accueil et pratique médicale de L’IVG, 
contraception, consultations gynécologiques, 
entretiens avec des conseillères conjugales       

EXEMPLES EN RégIONS
ʭ��ɶʍʂʏʏʊʏʈ�ɶʂʓʊʔ�̯�01 42 60 93 20 
   10, rue Vivienne 75002 Paris
ʭ��ɶʍʂʏʏʊʏʈ�ɸʉ̇ʏʆ�̯�04 78 89 50 61 
   2 rue Lakanal 69100 Villeurbanne
ʭ��ɶʍʂʏʏʊʏʈ�ɯʔ˻ʓʆ�̯�04 76 87 94 61 
   30, Bd Gambetta 38000 Grenoble

vIOLENCES AU tRAvAIL

AvFt (Association européenne contre les 
violences faites aux Femmes au travail)
01 45 84 24 24 / www.avft.org

PERSONNES PROStItUéES

AMICALE dU NId
www.amicaledunid.org
ʭ�ɧʅɴ�ɶʂʓʊʔ�̯�01 42 02 38 22
ʭ�ɧʅɴ�ɸʉ̇ʏʆ�̯�04 78 47 11 06

CENtRES SOCIAUX

� Consultez la carte de France
www.centres-sociaux.fr

AIdE AUX MIgRANtS
dROIt dES étRANgERS

ASFAM (Association service social 
familial migrants) 
Accompagnement social et insertion

01 48 00 90 70 / www.assfam.org
ʭ��ɲʚʐʏ�̯�04 78 27 17 32 
2 rue Gaston Monmousseau,  
Vénissieux 

 ʭ��ɶʂʓʊʔ�̯�01 55 56 62 62 
2 rue Jules Cloquet,  
75018 Paris

gIStI (groupe d’information et de 
soutien des immigré·e·s)
Conseil juridique droit des étrangers
par courrier postal : 
3 villa Marcès, 75011 Paris 
par téléphone : 
01 43 14 60 66 
www.gisti.org

La CIMAdE
permanences d'information et 
d'accompagnement juridique
www.lacimade.org
ʭ�Rhône-Alpes : 04 78 28 47 89
ʭ�Ile-de-France : 01 40 08 05 34

ISM Interprétariat 
Interprétariat, traduction, écrivain public, 
informations juridiques, formation
01 53 26 52 82 
www.ism-interpretariat.fr

En Isère : 
OdtI (Observatoire des discriminations 
et des territoires interculturels)
Conseils juridiques spécialisés en droit des 
étrangers et protection sociale
04 76 42 60 45
www.odti.fr

À Paris :  
RAJFIRE (Réseau pour l'autonomie 
juridique des femmes réfugiées et 
immigrées) 
01 44 75 51 27 
http://rajfire.free.fr
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À Lyon :  
PasserElles buissonnières 
Accompagnement de femmes dans 
l'élaboration de leur projet professionnel  
après la longue maladie ou l'exil
04 26 17 47 18 
contact@passerelles buissonnières.org

LFId (Ligue des femmes iraniennes 
pour la démocratie)
Conseils administratifs et juridiques  
(femmes majoritairement d'origine  
iranienne et afghane)
01 40 24 17 90
liguefemmesiraniennes.lfid@gmail.com 

ASFAd (Association de Solidarité  
avec les Femmes Algériennes 
démocrates)
Accueil, écoute et orientation des femmes 
immigrées ou issues de l’immigration,
conseils juridiques et sociaux
01 53 79 18 73 / www.asfad.org

AtdF (Association des tunisiens  
de France)
www.tunisiensdefrance.org

À L'étRANgER

En Algérie :  
CIddEF (Centre d’Information et de 
documentation sur les droits des 
Enfants et de la Femme)
(213) (0) 23 49 16 58 
05, Rue Ibn Hazm, Sacré Coeur ALGER 
ciddefenfant@yahoo.fr 
www.ciddef-dz.com

Au Maroc (Casablanca) :  
Fondation ytto
+212 70719217 / +212 70303512
y.fondation@gmail.com

INStItUtIONS Et JUStICE

bECCI (Le bureau d'Entraide Civile et 
Commerciale Internationale) 
Intervention en cas d'enlèvements 
transfrontières d'enfants
Ministère de la Justice, 13 place 
Vendôme, 75042 Paris cedex 01
01 44 77 61 05 / entraide-civile-
internationale@justice.gouv.fr

dIRECtION dE LA POLICE JUdICIAIRE  
Ministère de l’Intérieur, 101 rue des Trois 
Fontanots, 92000 Nanterre

MINIStÈRE dES AFFAIRES étRANgÈRES  
37 quai d’Orsay, 75700 Paris SP 07
01 43 17 53 53 

ʭ�ɹʐʖʔ̢ʅʊʓʆʄʕʊʐʏ�ʅʆ�ʍʂ�ɩʐʐʑ˼ʓʂʕʊʐʏ�
internationale en Droit de la Famille 
244 boulevard Saint Germain 75303 
Paris cedex 07-5P
01 43 17 86 99 
www.diplomatie.gouv.fr/francais/
familles/enlevements/index.asp

ʭ�ɹʆʓʗʊʄʆ�ʅʆʔ�ɧʄʄʐʓʅʔ�ʅʆ�ɸ˼ʄʊʑʓʐʄʊʕ˼
244 Bd Saint-Germain, 75007 Paris 
01 43 17 89 02

déFENSEUR dES dROItS
Libre réponse 71120, 
75342 Paris Cedex 07
courrier gratuit, sans affranchissement
09 69 39 00 00 
www.defenseurdesdroits.fr

Avis aux acteurs sociaux : 
Sur certains dossiers, vous pouvez 
obtenir le soutien des DRDFE (direction 
régionale aux droits des femmes et 
à l'égalité) et chargées de mission 
départementales.
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Le principe d’égalité de traitement entre nationaux et étrangers et 
l’égalité des droits entre les femmes et les hommes sont garantis 
par l’État français. Mais dans la réalité, ces principes sont trop sou-
vent bafoués par des pratiques discriminatoires envers les femmes 
d’origine étrangère. Ces discriminations sont intolérables sur le ter-
ritoire français et sanctionnées par la loi. 

L'association FCI travaille depuis plus de vingt ans à défendre les 
principes d’égalité et de laïcité qui permettent aux femmes et aux 
hommes de vivre en bonne intelligence dans la société, quelles que 
soient leur origine ou leur croyance.
 
Avec cette cinquième édition -la précédente remonte à 2008-, ce 
guide a été entièrement refondu pour tenir compte de toutes les 
évolutions juridiques, notamment en matière de règlements euro-
péens, qui sont intervenues ces dernières années, tant sur le terri-
toire français que dans les pays du Maghreb.

Il est essentiellement destiné aux ressortissantes de ces pays, les 
plus nombreuses parmi les populations issues de l’immigration et le 
plus souvent ayant acquis la nationalité française. 
Il doit permettre de protéger les femmes contre toute atteinte à leurs 
droits : droits à l’intégrité physique et mentale, à disposer de leur 
corps, à leur libre circulation, au choix de leur éventuel partenaire, 
d’avoir des enfants ou pas, d’accéder à l’éducation et à la culture.

« La loi (…) doit être la même pour tous,  
soit qu’elle protège, soit qu’elle punisse… »
Déclaration des Droits de l’Homme de 1789

voir le monde autrement 
et construire ensemble l’égalité Femmes-Hommes

www.editions-8mars.com

Femmes Contre les Intégrismes - Lyon
www.fci-asso.org

06 38 73 59 17


